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Feltámadás.
— márc. 30.

(y.) A tél kietlen ridegségen, 
bár lenyűgözve tartja is a termé­
szet életét, — az idő elkövet- 
keztével erőt vesz a tavasz ; a 
halálból élet támad, a megújho­
dás teljes bizonyossággal elkö­
vetkezik.

Nagy eszmék hirdetőinek, 
nemzetek apostolainak lánglelkei 
ha egy időre letűnni látszanak 
is a világélet színpadáról, az 
még soha sem jelentette az esz­
me halálát; csak időleges pihe­
nés lehet a szellemi életben is, 
épp úgy mint az anyagiban.

Krisztusnak, a lánglelkek leg­
tökéletesebbjének tanai az ő testi 
halála után kialudni látszottak 
szintén. Pár évszázad múltán 
azonban vértanuk milliói bizo­
nyították, hogy az eszme szent 
és örökkévaló volt és lesz, — 
amelyet Krisztus ajkai hirdettek 
s tanításai oltottak a fejlődésnek 
indult emberiség leikébe.

Később ismét elfajulások ál­
lottak elő. A legszentebb, leg­
tisztább tant az emberi önzés, 
bűnös elkapatottság meghamisí­
totta, eredeti szépségéből már- 
már teljesen kiforgatta. Gyarló, 
hívatlan emberek tolakodtak fel­
színre s magyarázták ki-ki saját 
szája ize szerint az emberszere­
tet halhatatlan mesterének szo­

ciális tanát, természetesen ártal­
mára a lélek szabad fejlődésé­
nek, de annál nagyobb erőssé­
géül a jövendő kor szellemének. 
Mert kétségtelen volt minden 
időkben, hogy ezeket a tanokat 
meglehet ugyan sárral dobálni, 
de eredeti fényüktől megfosztani 

I soha!
Évszázadok teltek el, mig 

; maga az emberiség, a fejlődés 
örök törvénye nyomán önmagá­
tól jött rá, hogy tökéletesebb 
tan nem lehetséges; hogy azok­
ban a szent eszmékben, melye­
ket Krisztus hirdetett, tényleg 
maga az igaz, a tökéletes ember 
van meg; hogy ez eszmék bir­
tokosa az igazi ember, aki önma­
gában egyesíti mindama tulajdo­
nokat, melyekkel az alkotó az 
embert felékesitette midőn saját 
hasonmását küldte benne a földre, 
urául az anyagnak, a nyers erő­
nek, de-főként urául önmagának.

Korunk szelleme már a krisz­
tusi szellem, a maga valóságá­
ban. Nem mentes ugyan még 
általán a salaktól, még sok az 
emberi gyarlóság patinája a ne 
mes tartalom külsején, de a pa­
tina megrepedezett, az ember 
ébred, a szellem tökéletesbül, 
az emberiség a feltámadás korsza­
kának kezdetéhez jutott.

Igenis, — az eszme feltámad, 
s ennek a feltámadásnak jelen­
ségeit tapasztaljuk már. A durva

erőszak, az ököljog uralma, a 
nyers vadság meghalt. A szere­
tet, ez a legmagasztosabb em­
beri érzés mind inkább tért hó­
dit s e térhódítás a feltámadás­
nak előhírnöke.

A feltámadás, az élet maga. 
Az. amikor leomlanak a korlátok 
melyek évezredeken át tartottak : 
békóban milliókat, mikor szabad 
hazában szabad nép önmagát ural­
va nem kormányoztatik nyers 
erő, de egyedül a szellem, az 
igazság ereje által. — ez a fel­
támadás. A miszticizmus ma már 
idejét múlta, az emberiség ön­
maga látja be már: mi az élet, 
önmaga rázza le bilincseit s így 
támad fel a lelki sötétségből az 
eszmei világosságra.

Nemzetünk életében bámula 
tos az a törekvés, me,\ t e sok­
szor megkínzott, elcsigázott, le­
taposott sőt időnként már csak 
nem eltemetett nemzet a feltá 
madásra való törekvésben kifej­
tett s különösen napjainkban 
sokszorozott erővel kifejt.

Tűrtünk, szenvedtünk mi any- 
nyit, mint maga az a lánglélek 
az a fenségesen nagy Tanító, a 
ki a világosságra való szent to­
lók vésnek lett ártatlan áldozata. 
Legázoltak bennünket, eltiporták 
legtermészetesebb jogainkat, iga 
vonó páriákká alacsouyitottak le 
s ha panaszszót hallatott ajkunk, 
vérbefojtották sóhajainkat. Lát-

A ZEMPLÉN TÁRCÁJA.
Természettudósok.

Humoreszk.
A >Zempléni számara irta :

Czagánv Ferenc.

Forró nyári délután, — julius 
elseje — van. A tudomány szemeli, 
csarnokainak kapui csak a tegnapi 
napon záródtak be, hosszú két hónapi 
elhagyatottságra kárhoztatva a szürke 
épület bensejét, amely épületből min­
den életet magával vitt a vidám ifjú­
ság, — ki- és el a vakációba.

A géresi egyetem bölcsészeti fa­
kultásának három tudós, nyilvános és 
rendes tanára egy sörház kertjének 
lugasában izzad az elől jelzett időoen. 
A nagy elmék pihenésre térnek, az 
agilis férfiak tétlenségre vannak kár­
hoztatva, — hosszú két hónap tar­
tamára.

A három tudós, nyilvános és 
rendes professzor pedig nem más, 
mint dr. Poczok, dr. Nyurga és dr. 
Férgess tanár urak triumvirátusa. — 
Mindhárom kimagasló és fényesen 
világító fáklya a sötétségben; mind 
a három — természettudós. Őket hár­
mukat a baráti- és rokonérzelmi kö­
telék ezer szála annál nagyobb tar

tóssággal fűzi össze, mert mindhár­
man — természettudósok.

Dr. Poczok a botanika utolérhet- 
len zsenije. A töitöttkáposzta termé­
szetrajzát nemcsak két kötetes mun­
kájával, de saját nemes példájával is 
élénken kuitiválja. Yasárnaponkint 
60 tölteléket szokott bekebelezni e 
magyar termékből. — Dr. Nyurga az 
ásvány- és kőzettan előadója. Régi 
cserepekért s körmöd vert aranyokért 
kiválóan lelkesül. L többi téren bu- 
váriatainak értékét gonosz májú hall­
gatósága azzal a ráfogással véli de­
valválni, hogy dr. Nyurga né ő nagy­
sága az aurum nevű ércből készült 
nyakláncok és karperecek iránt vi­
seltetik különös előszeretettel; és mert 
a hü nő hűséges buzdiíója és segítő­
társa munkában izzadó lérjenek a 
napi életben is, igy körülbelül elfo­
gadható az ifjúság amaz álláspontja, 
hogy a nevezett doktor ur és oldal­
bordája ketten tesznek egy egészet. 
Dr. Férgess országos hírű zoológus 
Ezelőtt Fusermannak hívták, decim­
kor a géresi egyetemen a zoológiái 
tanszéket megkapta, a rovarvilág iránti 
különös előszeretettől áthatva: ma­
gyarosította nevét t érgessre.

Ezzel bemutattam a komlólugas 
gyér árnya alatt izzadó három tudós 
nyilvános és rendes urat. Most csak 
az a kérdés: sikerül-e ellesnünk a

szatra meg is haltunk, diadalmi 
tort ült sírunk felett a gonosz 
elkapatottság, de lelkünk, nem­
zeti érzésünk életfényét nem 
tudta kioltani, feltámadunk és 
élünk s élni fogunk örökké, most 
már erősbödve és mind nagyobb 
igyekezettel haladva a tökéle­
tesség utain.

Az első követ éppen most 
egy éve hengeritették el a nem­
zeti önállóság sírja elől legjobb­
jaink. Az elől a sir elől, melybe 
eltemetni igyekeztek a régi sötét 
kor utolsó alakjai egy nemzet 
életképességét, szabadságát, füg­
getlenségét. E funerátorok most 
már végleg letűntek az élet 
színteréről, magukkal vive azt a 
tudatot, hogy egy szabadságsze­
rető nemzet sírjából oly erős 
fény csillámlik elő; — a vér­
ző szivü anyák átkainak súlya 
oly rettenetes, hogy ezek telett 
uralmat vennie a sötétségnek 
nincs hatalmában, hogy az élet 
előtör a sírokból is !

Az egy év előtti események 
voltak a mi nemzeti feltámadá­
sunk kezdete. Azóta üdvös mun­
kában, a nemzeti önállóság erős­
ítését célzó törekvésekben hí­
ven, egyesült erővel tőr előre a 
magyar nemzet az ö igazán nem­
zeti kormányának vezetésével, 
hogy mind közelebb juthasson e 
kiváló egyének útmutatása mel­
lett a teljes világossághoz, hogy

kiváló férfiak tudományos vitatkozá­
sából úgynevezett aranyköpéseket.

Sikerült. A természettudomány 
apostolai azon tűnődtek, hol lehetne 
a kéthónapi tétlenségi idő egy részét 
ha már nem is mint tettekkel ténye­
zőknek, de legalább mint kísérlete­
zőknek a közérdekre és saját javukra 
üdvösen és kellemesen eltölteni.

Dr. Poezokuak zseniális ötlete 
támadt. Neki különben rendszerint 
zseniális ötletei szoktak támadni, 
akár annak a falusi iskolamesternek, 
aki gyenge tehetségű tanítványainál 
oly módon vélte az értelmet fejlesz­
teni, hogy nyakukba kavicsokat ra­
kott, a hátukra pedig szamárfejeket 
rajzolt. — A töltött káposzta termé­
szetrajzának tudományos művelője 
azt az ajánlatot tette kollegáinak, 
hogy ránduljanak ki vidékre, — ta­
nulmányútra.

A tanács tetszett; kirándulni, 
kirándulni 1 könnyű ezt kimondani, 
de hová lehessen kirándulni?

Dr. Poczok nem maradt zavar­
ban. Eszébe ötlött, hogy lakik neki 
a Harangodon egy volt iskolatársa, 
báró Külföldhy Baíambér nagybirto­
kos, aki vendégszerető uri házánál bi­
zonyára a sárgaföldig megtisztelve 
érzi magát, ha ilyen három termé­
szettudós tesz nála pár hétre terjedő 
látogatást s a magyar vendégszeretet

élvezete mellett a tétlenség korszakát 
kellemesen meg is rövidítheti.

Dr. Poczok indítványa nyilvános 
és rendes helyesléssel találkozván, a 
tanulmányút megkezdése másnapra, 
azaz julius 2-ikára elvben el is ha- 
tároztatott, kikérendő lévén még hozsá 
a felsőház, (az asszonyok) beleegyező 
nyilatkozata.

A három, — szalmaőzvegyen 
maradandó tanárné, — tekintettel 
arra hogy tudós férjeik akár vannak 
hon, akár nem, az nekik mindegy, 
elveik fentartása mellett minden ob- 
strukeió mellőzésével áldását adta a 
tervezetre s igy a tanulmányul jel­
zett napon kezdetét is vette.

Á triumvirátus jul. 2-án kora 
reggel gyülekezett az állomáson, fel­
szerelve egy-egy sétapálcával. Dr. 
Nyurga képezett kivételt egyedül, a 
ki a sétapálcán kívül tarisznyát is 
akasztott a nyakába, mert ő azt az 
elvet vallottá, hogy „kutya utazik 
tarisznya nélkül/ Igaz hogy a tarisz­
nya üres volt, de hiszen az sértés 
lett volna egy bárói házra, ha oda a 
vendégek elemózsiával állítanak be.

Báró Külföldhy Baíambér nagy- 
birtokos, magyar mágnás szokás sze­
rint sokkal célszerűbbnek vélte a 
nyarat kedves családjával együtt 
Karlsbadban élni át, mintsem haran­
god! pusztáján vesződni az aratókkal.

vízvezeték, ERDÉLYI HENRIK
központi fűtés, egészségügyi technikus műszaki irodája

csatornázás, Sátora 1 j aujhely, Kossuth-utca 169. sz.
„ telecelE, tervet és Icőltségvetéet lti.vAixe.tr*•Villamos világítás, erőátviteli telepe ___________________________________________

fürdőszoba, 
szivattyús kutak, 
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Feltámadás.
— márc. 30.

(y.) A tél kietlen ridegségén, 
bár lenyűgözve tartja is a termé­
szet életét, — az idő elkövet- 
keztével erőt vesz a tavasz; a 
halálból élet támad, a megujho- 
dás teljes bizonyossággal elkö­
vetkezik.

Nagy eszmék hirdetőinek, 
nemzetek apostolainak lánglelkei 
ha egy időre letűnni látszanak 
is a világélet színpadáról, az 
még soha sem jelentette az esz­
me halálát; csak időleges pihe­
nés lehet a szellemi életben is, 
épp úgy mint az anyagiban.

Krisztusnak, a lánglelkek leg­
tökéletesebbjének tanai az ó testi 
halála után kialudni látszottak 
szintén. Pár évszázad múltán 
azonban vértanuk milliói bizo­
nyították, hogy az eszme szent 
és örökkévaló volt és lesz, — 
amelyet Krisztus ajkai hirdettek 
s tanításai oltottak a fejlődésnek 
indult emberiség leikébe.

Később ismét elfajulások ál­
lottak elő. A legszentebb, leg­
tisztább tant az emberi önzés, 
bűnös elkapatottság meghamisí­
totta, eredeti szépségéből már­
tó ár teljesen kiforgatta. Gyarló, 
hívatlan emberek tolakodtak fel­
színre s magyarázták ki-ki saját 
szája ize szerint az emberszere­
tet halhatatlan mesterének szo­

ciális tanát, természetesen ártal­
mára a lélek szabad fejlődésé­
nek, de annál nagyobb erőssé­
géül a jövendő kor szellemének. 
Mert kétségtelen volt minden 
időkben, hogy ezeket a tanokat 
meglehet ugyan sárral dobálni, 
de eredeti fényüktől megfosztani 
soha!

Évszázadok teltek el, mig 
maga az emberiség, a fejlődés 
örök törvénye nyomán önmagá­
tól jött rá, hogy tökéletesebb 
tan nem lehetséges; hogy azok­
ban a szent eszmékben, melye­
ket Krisztus hirdetett, tényleg 
maga az igaz, a tökéletes ember 
van meg; hogy ez eszmék bir­
tokosa az igazi ember, aki önma­
gában egyesíti mindama tulajdo­
nokat, melyekkel az alkotó az 
embert felékesitette midőn saját 
hasonmását küldte benne a földre, 
urául az anyagnak, a nyers erő­
nek, de főként urául önmagának.

Korunk szelleme már a krisz­
tusi szellem, a maga valóságá­
ban. Nem mentes ugyan még 
általán a salaktól, még sok az 
emberi gyarlóság patinája a ne • 
raes tartalom külsején, de a pa­
tina megrepedezett, az ember 
ébred, a szellem tökéletesből, 
az emberiség a feltámadás korsza­
kának kezdetéhez jutott.

Igenis, — az eszme feltámad, 
s ennek a feltámadásnak jelen­
ségeit tapasztaljuk már. A durva

erőszak, az ököljog uralma, a 
nyers vadság meghalt. A szere­
tet, ez a legmagasztosabb em­
beri érzés mind inkább tért hó­
dit s e térhódítás a feltámadás- 
'uak előhírnöke.

A feltámadás, az élet maga. 
Az, amikor leomlanak a korlátok 
melyek évezredeken át tartottak 
békóban milliókat, mikor szabad 
hazában szabad nép önmagát ural­
va nem kormányoztatik nyers 
erő, de egyedül a szellem, az 
igazság ereje által, — ez a fel­
támadás. A miszticizmus ma már 
idejét múlta, az emberiség ön­
maga látja be már: mi az élet, 
önmaga rázza le bilincseit s igy 
támad fel a lelki sötétségből az 
eszmei világosságra.

Nemzetünk életében bámula­
tos az a törekvés, meiyet e sok­
szor megkínzott, elcsigázott, le­
taposott sőt időnként már csak­
nem eltemetett nemzet a feltá­
madásra való törekvésben kifej­
tett s különösen napjainkban 
sokszorozott erővel kifejt.

Tűrtünk, szenvedtünk mi any- 
nyit, mint maga az a lánglélek, 
az a fönségesen nagy Tanító, a 
ki a világosságra való szent tö­
rekvésnek lett ártatlan áldozata. 
Legázoltak bennünket, eltiporták 
legtermészetesebb jogainkat, iga­
vonó páriákká alacsonyitottak le 
s ha panaszszót hallatott ajkunk, 
vérbefojtották sóhajainkat. Lát­

tóssággal fűzi össze, mert mindhár­
man — természettudósok.

Dr. Poczok a botanika utolérhet- 
len zsenije. A töltöttkáposzta termé­
szetrajzát nemcsak két kötetes mun­
kájával, de saját nemes példájával is 
élénken bultiválja. Yasárnaponkint 
00 tölteléket szokott bekebelezni e 
magyar termékből. — Dr. Nyurga az 
ásvány- és kőzettan előadója. Kegi 
cserepekért s körmöci vert aranyokért 
kiválóan lelkesül. Vtóbbi téren bú­
vár! atainak értékét gonosz májú hall­
gatósága azzal a ráfogássa! véli de­
valválni, hogy dr. Nyurgáné ő nagy­
sága az au rum nevű ércből készült 
nyakláncok és karpereeek iránt vi­
seltetik különös előszeretettel; és mert 
a bü nő hűséges buzditója és segítő­
társa munkában izzadó férjének a 
napi életben is, igy körülbelül elfo­
gadható az ifjúság amaz álláspontja, 
hogy a nevezett doktor ur és oldal­
bordája ketten tesznek egy egészet. 
Dr. Féi'gess országos hírű zoológus 
Ezelőtt Fusermannak hívták, de mi­
kor a géresi egyetemen a zoológiái 
tanszéket megkapta, a rovarvilág iránti 
különös előszeretettől áthatva: ma­
gyarosította nevét I érgessre.

Ezzel bemutattam a komlólugas 
gyér árnya alatt izzadó bárom tudós 
nyilvános és rendes urat- Most csak 
az a kérdés: sikerül-e ellesnünk a

szatra meg is haltunk, diadalmi 
tort ült sírunk felett a gonosz 
elkapatottság, de lelkünk, nem­
zeti érzésünk életfényét nem 
tudta kioltani, feltámadunk és 
élünk s élni fogunk örökké, most 
már erösbodve és mind nagyobb 
igyekezettel haladva a tökéle­
tesség utain.

Az első követ éppen most 
egy éve hengeritetté'k el a nem­
zeti önállóság sírja elől legjobb­
jaink. Az elől a sir elöl, melybe 
eltemetni igyekeztek a régi sötét 
kor utolsó alakjai egy nemzet 
életképességét, szabadságát, füg­
getlenségét. E funerátorok most 
már végleg letűntek az élet 
színteréről, magukkal vive azt a 
tudatot, hogy egy szabadságsze­
rető nemzet sírjából oly erős 
fény csillámlik elő; — a vér­
ző szivü anyák átkainak súlya 
oly rettenetes, hogy ezek felett 
uralmat vennie a sötétségnek 
nincs hatalmában, hogy az élet 
előtör a sírokból is !

Az egy év előtti események 
voltak a mi nemzeti feltámadá­
sunk kezdete. Azóta üdvös mun­
kában, a nemzeti önállóság erős­
ítését célzó törekvésekben hí­
ven, egyesült erővel tör előre a 
magyar nemzet az ö igazán nem­
zeti kormányának vezetésével, 
hogy mind közelebb juthasson e 
kiváló egyének útmutatása mel­
lett a teljes világossághoz, hogy

A ZEMPLÉN TÁRCÁJA.
Természettudósok.

Humoreszk.
A >Zemplón< számara irta :

Czagány Ferenc.

Forró nyári délután, — julius 
elseje — van. A tudomány szentelt 
csarnokainak kapui csak a tegnapi 
napon záródtak be, hosszú két hónapi 
elhagyatottságra kárhoztatva a szürke 
épület bensejét, amely épületből min­
den életet magával vitt a vidám ifjú­
ság, — ki- és el a vakációba.

A géresi egyetem bölcsészeti fa­
kultásának három tudós, nyilvános és 
rendes tanára egy sörház kertjének 
lugasában izzad az elől jelzett időben.
A nagy elmék pihenésre térnek, az 
agilis férfiak tétlenségre vannak kár­
hoztatva, — hosszú két hónap tar­
tamára.

A bárom tudós, nyilvános és 
rendes professzor pedig nem más, 
mint dr. Poczok, dr. Nyurga és dr.
Férgess tanár urak triumvirátusa. —
Mindhárom kimagasló és fényesen 
világitó fáklya a sötétségben ; mind 
a három — természettudós. Őket hár­
mukat a baráti- és rokonérzelmi kö-
telék ezer szála annál nagyobb tar-___________ _________ _________

Vízvezeték, ERDÉLYI HENRIK szivattyús kutak,
központi fűtés, egészségügyi technikus műszaki irodája mosdó, closet

csatornázás, Sátoraljaújhely, Kossuth-utca 169. sz. berendezés*.
, telepeit, tervet és Icölteégvetést Iclvájiétre. Icéezltelc.

"Villamos viláerlté.e, erőátviteli telepe-*-._______________________________________________________

kiváló férfiak tudományos vitatkozá­
sából úgynevezett aranyköpéseket.

Sikerült. A természettudomány 
apostolai azon tűnődlek, hol lehetne 
a kéthónapi tétlenség! idő egy részét 
ha már nem is mint tettekkel ténye­
zőknek, de legalább mint kísérlete­
zőknek a közérdekre és saját javukra 
üdvösen és kellemesen eltölteni.

Dr. Poczoknak zseniális ötlete 
támadt. Neki különben rendszerint 
zseniális ötletei szoktak támadni, 
akár annak a falusi iskolamesternek, 
aki gyenge tehetségű tanítványainál 
oly módon vélte az értelmet fejlesz­
teni, hogy nyakukba kavicsokat ra­
kott, a hátukra pedig szamárfejeket 
rajzolt. — A töltött káposzta termé­
szetrajzának tudományos művelője 
azt az ajánlatot tette kollegáinak, 
hogy ránduljanak ki vidékre, — ta­
nulmányútra.

A tanács tetszett; kirándulni, 
kirándulni! könnyű ezt kimondani, 
de hová lehessen kirándulni ?

Dr. í^oezok nem maradt zavar­
ban. Eszébe ötlött, hogy lakik neki 
a Harangodon egy volt iskolatársa, 
báró Külföldhy Balambér nagybirto­
kos, aki vendégszerető úri házánál bi­
zonyára a sárgaföldig megtisztelve 
érzi magát, ha ilyen három termé­
szettudós tesz nála pár hétre terjedő 
látogatást s a magyar vendégszeretet

élvezete mellett a tétlenség korszakét 
kellemesen meg is rövidítheti.

Dr. Poczok indítványa nyilvános 
és rendes helyesléssel találkozván, a 
tanulmányul megkezdése másnapra, 
azaz julius 2-ikára elvben el is ha- 
tároztatott, kikérendő lévén még hozsá 
a felsőház, (az asszonyok) beleegyező 
nyilatkozata.

A három, — szalmaözvegyen 
maradandó tanárné, — tekintettel 
arra hogy tudós férjeik akár vannak 
hon, akár nem, az nekik mindegy, 
elveik fentartása mellett minden ob- 
strukció mellőzésével áldását adta a 
tervezetre s igy a tanulmányul jel­
zett napon kezdetét is vette.

A triumvirátus jul. 2-án kora 
reggel gyülekezett az állomáson, fel­
szerelve egy-egy sétapálcával. Dr. 
Nyurga képezett kivételt egyedül, a 
ki a sétapálcán kívül tarisznyát is 
akasztott a nyakába, mert ő azt az 
elvet vallotta, hogy .kutya utazik 
tarisznya nélkül.“ Igaz hogy a tarisz­
nya üres volt, de hiszen az sértés 
lett volna egy bárói házra, ha oda a 
vendégek elemózsiával állítanak be.

Báró Külföldhy Balambér nagy- 
birtokos, magyar mágnás szokás sze­
rint sokkal célszerűbbnek vélte a 
nyarat kedves családjával együtt 
Karlsbadban élni át, mintsem haran­
god! pusztáján vesződni az aratókkal.
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mielőbb megérje a szeretet és 
béke áldásai mellett független­
ségét, amely a mi nemzeti éle­
tünk igazi busvétja lesz !

A kivándorlásról.
Irta: Szmrecsan)l Béla.

(Folytatás.)

A közigazgatási tisztviselővel a 
nép általában leginkább csak akkor 
jön érintkezésbe, mikor, mint kihá­
gást büntető foium öt beidézi, vagy 
ha mezőrendőri vagy más ügyben 
helyszínelés lévén, a napidijjakat s 
fuvarköltségeket kell megfizetnie. — 
Mindkét alkalom nem alkalmas arra, 
hogy a járási tisztviselő iránt a pa­
rasztban bizalmat keltsen. A paraszt 
előtt ismeretlen felebbezési fórumok 
kétségbeejtően lassú ügymenete sem 
alkalmas a közigazgatásunkról alko­
tott véleményt megváltoztatni. A köz­
ségi* és körjegyző nem a falu pennás 
embere és tanácsadója, hanem egy 
agyonzaklatott állami alkalmazott, 
ki az állami kötelességektől, még ha 
jóindulatú is, nem képes, mint hiva­
tott vezető, a néppel foglalkozni. Tör­
vényeink nagy része hiányos és rósz 
8 talán éppen azon részeiben, me­
lyekben az adófizető közönség boldo­
gulásának csekély garanciái volná­
nak, sok vidéken nincsen végrehajtva. 
Egyáltalán közigazgatási rendszerünk 
folytán ritka eset, hogy közigazga­
tási tisztviselőt, vagy jegyzőt oly 
funkciónál látna az alsóbb néposztály, 
mely működés az ő közvetlen anyagi 
vagy erkölcsi érdekeit szolgálja, leg­
ritkább esetben hallja hogy a tiszt­
viselő tanit, oktat, vagy tanácsot ad, 
de csaknem mindég jurisdictióualis 
hatalmak gyakorlása közben látja, 
midőn büntet vagy felment. Ez álta­
lános bajokhoz ha még hozzájárul 
nehány szomorú példa, hogy egy- 
egy magáról megfeledkezett tisztvi­
selő megvesztegethetőségének hire 
elterjed, a másik pedig a közönség 
iránti tartozó kötelességeiről megfe­
ledkezve kegyetlen vagy igazságtalan, 
ha valamely vidéken véletlenül oly 
jegyző van, ki állását meg nem en­
gedett módon való gazdagodásra 
használja fel, akkor természetesnek 
fogjuk találni, mint következményt 
azon káros állapotot, hogy a mi né­
pünk inkább hallgat a falusi kocs- 
márosra, idegen izgatókra, mint ter-

ZEMPLÉN. Március 80.

Hiszen nyár-időben a kutya is a ka­
sai alá húzódik, mért ne kereshetné 
tehát egy magyar báró az árnyékot? 
Elvégre is itthon az ispán, az azért 
kapja a fizetését hogy vesződjön a 
paraszttal.

Így történt az a bolond eset a 
három tudóssal, hogy mikor Lucon 
leszálltak a vonatról s a 36 kilo­
méternyi utat egy paraszt szekéren 
megtóve jó késő délután a bárói kas­
télyhoz megérkeztek: azt gazdátla­
nul találták. Szekeresük visszanyar­
galt, a három tudós pedig ott maradt 
egy üres kastély bezárt ajtaja előtt, 
tanácstalanul, fáradtan, éhesen.

Dr. Poczok előrelátását illetőleg 
nem részesült éppen hizelgő jelzők­
ben kollegái részéről, mig ő viszont 
dr. Nyurgát átkozta, hogy ha már 
tarisznyával utazik, miért cipeli azt 
üresen ?

Végre is cselekedni kellett, mert 
közeledik az est, és se élelem, se 
hajlék. Átbandukoltak az ispán-ház­
hoz, ahol előadva balul végződött 
kirándulásuk sorát, egy kis ennivalót 
kértek. A botos ispánná megsajnálta 
a tudomány fölkent bajnokait, leül­
tette őket a pitvarban a padkára, 
mindegyiknek az ölébe tett egy kö­
csög aludttejet, adott mellé teljesen 
uj fakanalat, (mert az alföldön nem 
eszik az aludttejet bádogkanállal) 
szelt a kezébe mindeniknek egy-egy

mészetes vezetőire, kiknek mindegyi­
kében egy-egy ellenséget lát

A telekkönyvi és tagosítást a La­
potok rendezetlenségére nézve is sok 
példát lehetne felhozni, nehogy azon­
ban dolgozatom túl hosszúra terjed­
jen, legyen elég Hegedűs Lóránt ál­
tal felhozott azon eset, hogy ysik- 
Tusnádon 12 évig folyt egy drága 
arányosítás! eljárás s csak ez r o 
elteltével jöttek reá, hogy az egész 
határt újra fel kell mérni. Gyergyo- 
remetének 4000 telekkönyve közül 
nincs 50, mely a tényleges birtoklást 
feltüntetné. Magam is tudok oiy ese­
tet, hogy a felmérések, telekkönyvi 
rendezések, helyesbítések oly ösz- 
szeget emésztettek lel, hogy a kér­
dés tárgyát képező birtoktest, mint­
egy 15 — 20 hold vételára csaknem 
reá ment, s még mai napig sincs a 
tényleges birtoklás, a telekkönyvezés< 
e területen kifogástalanul rendezi e.

Igaz az, hogy e népvándorlás 
kezdete óta óriási pénzösszegek jöttek 
be Amerikából a monarchiába. ^ így 
Schwegel János chikagói alkon zulunk 
adatai szerint az utolsó öt évben a 
monarchiába küldtek Amerikából 55 
millió dollárt, ebből azonban levő 
nandó a kivándorlók által elvűt, mint 
egy 28 mill, dollár. Nagyon kétes érté­
kű nyereség ez, mikor maholnap igazán 
teljes hiánya a munkaerőnek lesz 
nálunk észlelhető, s mikor nálunk ez 
nem a tőke vagy a munkaerő tulten- 
gése következtében indokolttá lett 
érvágás, erőelvezetés jellegével bir, 
de inkább a száraz ember tulerőlte- 
tése következtében beálló gyengülés 
veszélyével fenyeget, ki nem zsírját 
fogyasztja, de eleven erejét. A nép­
nek bankban heverő pénzkészlete 
maga nem járul hozzá, hogy az or­
szág közgazdasági viszonyai fellen­
düljenek. Valamint a gazdag uzsorás, 
ki couponjai vágásából él, meddő 
egyéne az ország közgazdasági éle­
tének. A beözönlő milliók akkor vál­
nak az országra nézve közhasznúvá, 
ha módokat nyújthatunk azok gyü- 
mölczöző befektetésére, ha földet ad­
hatunk, melynek megvásárlása utján 
a pénz tulajdonosát a röghöz kötjük, 
vagy a bank letétjeit összesíteni si­
kerül ipari vállalatok létesítésére. 
Földoirtok viszonyaink az előbbit 
hova tovább kizárják, ipari vállala­
tok létesítéséhez vagy felkarolásá­
hoz alsóbb néposztályaink intelligen­
ciáját s vele járó vállalkozási hajla­
mát előbb fejlesztenünk, nevelnünk 
kellene.

Amerika gazdasági viszonyai még 
vonzóbbak, a' mi viszonyaink pedig 
s a közel múlt intézkedései a kiván­
dorlás terén talán még taszitóbb ha­
tásúak mint ezelőtt, minek bizonysá­
ga, hogy a múlt esztendőben, ha nem 
csalódom 230000 honfitársunk költö­
zött ki s ez év első három hónapjá­
ban már G0000-en távoztak el. Az 
összes számát a kivándorlóknak te­
kintve monarchiánk azok 24'03%-át 
adja, mely arány szám nagyobb há- 
nyadja esik a magyarokra; az utolsó 
években orosz, olasz és a monarchia 
kivándorlása 8°/o-ről, az összes ki­
vándorlók 70%-jére emelkedett, Né­
metországé pedig 25%-ről leszállt 
4V2 százalékra.

Nem hasonlítható össze azonban 
a mi kivándorlásunk káros hatása 
más országokéval. Nálunk a kiván­
dorlásnak beteges a jellege, mert 
nincs elég tőkénk s földeink, hogy 
eltarthassuk szaporodó népességünket 
s a kivándorlók összetartása Ameri­
kában lazább, mert a különböző nem­
zetiségek, mihelyt a magyar állam 
összetartó ereje reájok hatni meg­
szűnik, annyifelé távoznak, ahányfelé 
nemzetiségi törekvés őket már itthon 
is titkon csábítgatta. Hazaszeretetről 
pedig sajnos az alsóbb néposztályok­
nál nem igen beszélgethetünk, mert 
azt azoknál vagy jelentős pillanat 
múló lclkesültsége, vagy alkohol 
hozza felszínre, különben azonban 
gyomruk s fényűzés! hajlamuk rabjai, 
kik azt tekintik uruknak, aki meg­
fizeti őket s azt hazájuknak, ahol 
jobban eltartják őket. Olaszország 
kivándorlása bár méreteiben talán 
meghaladja a miénket, jóval egész­
ségesebb jellegű, mert egyrészt a tul- 
népesscg természetes el vezetője, má­
sodszor az olasz faji jellegét és ösz- 
szetartási hajlamát teljesen megőrzi, 
végül pedig a fejlődő olasz coloniák 
az olasz külkereskedele.m hasznos le­
téteményesei. Az olasz „kormány pro- 
tekturatusát kiterjeszti reájok Ame­
rikában is s célszerű gyarmat politi­
kával igyekszik a kivándorlást min­
den irányban közhasznúvá tenni

Tapasztalatom szerint a vallás 
ereje sokkal megbízhatóbb alap ki­
vándorolt honfitársaink összetartására, 
mint a hazaszeretet. E szempontból 
kiváló hasznos intézkedésnek tartom, 
hogy a magyar felekezetek papjaikat 
kiküldik, kik hitközségeket alkotnak, 
templomokat emelnek, s a szószékről 
Isten igéjét hirdetve, egyúttal az 
anyaország szeretetét is igyekeznek

híveik szivében melegen tartani. 
Ugyanezen hasznos intézkedés azon­
ban a visszavándorlásnak egy jelen­
tős gátja. Eddig ugyanis honfitár­
saink nagy része azért jött vissza, 
hogy tel eszi vj a magát azon vallás 
sz~nt tanaival, melyben neveltek s 
melynek gyakorlására Amerikában 
alkalma nem volt. Ha a kivándorlot- 
tak igényei e tekintetben kielégítést 
nyernek és saját filléreiken épült 
templomaikban magyar prédikációt 
hallhatnak vasárnaponként, talán 
túlbecsüljük a honszeretet erejét, ha 
azt hisszük, hogy csak ez képes le­
gyen visszacsábítani a magyart egy 
vidékről, hol többet keres, jobban él, 
kevesebb közterhet visel, olcsóbb 
földet kap s ahol a second paper 
aláírása után „polgártárs* s politikai 
tényező s mindenféle hasznos egy­
letek tagja.

(Vége köv.)

darab puha kenyeret s a három zseni 
tisztességesen megozsonálhatott.

Kérték az ispánt, hogy fogasson 
be és vitesse őket vissza az állo­
másra, — de e kérésük elutasittatott. 
Az ispán kijelentette, hogy mindössze 
2 ló van a tanyában, ezek azonban a 
kepések részére vizhordással vannak 
elfoglalva. Ökrös szekér nincs fölös­
leges, mert az ökrök tarlót forgatnak 
és szénát hordanak. Tudós uréknak 
tehát gyalog kellett visszaindulni az 
állomásra. Az ispánné jó fél kenye­
ret s egy darab avas szalonát szí­
veskedett be a Nyurga dr. tarisznyá­
jába, megígérte hogy a kutyákat be­
zárja mig a tanyából kiérnek, — és 
a természettudósok utnakeredtek.

Nehéz azonban a gyalogolás an­
nak aki csak a privát lakása és az 
egyetem közt levő utat szokta gya­
log megtenni. Aztán meg az aludt­
tej sem valami tápláló eledel s vé­
gül az est is rohamosan közelgett.

Vagy 3—4 kilométert gyalogol­
hattak már, mikor egy juhászlegény 
nyel találkoztak a düiőut mentén. 
Nyurga dr. indítványozta, hogy süs 
senek szalonát a juhász segítségével, 
majd jobban bírják aztán az utazást 
Az indítvány egyhangúlag elfogad 
tatván, dr. Férgess megkérte a ju 
hászt, hogy némi tüzelővel és nyár- 
sakkal segítsen rajtuk. A vadmagyar

VARMEGYE ES VAROS.
)( Rendkívüli közgyűlés. (Saját 

tudósitónktól.) Sátoraljaújhely r. t. 
város képviselőtestülete f- hó 28-án 
délután dr. Bánóczv Kálmán helyet­
tes polgármester elnöklete alatt rend­
kívüli közgyűlést tarlóit, amelyen a 
képviselőtestület hivatalos tagjain kí­
vül csupán Matolai Etele, Arm agyi 
János, ifj Bajusz József képviselő- 
testületi tagok vettek részt. A gyűlés 
egyedüli tárgya a városnak dr. Hornyay 
Bélával kötött adás vételi szerződés 
elfogadása volt, amelyet névszerinti 
szavazással elfogadtak s tudomásul, 
illetve jóváhagyás végett a törvény- 
hatósági bizottsághoz felterjeszteni 
rendeltek. A képviselőtestület ezután 
tudomásul vette a városi tanács azon 
intézkedését, hogy az ünnepekre való 
tekintettel az április havi fizetésüket 
a városi tisztviselők és alkalmazot­
tak március 29 én veszik föl.

)( Birtokossági közgyűlés. Az 
április hó 7-én tartandó birtokossági 
közgyűléssel kapcsolatban Székely 
Elek polgármester a következő hir­
detményt bocsátotta ki: Hivatalos 
hirdetmény, A mezőrendőrségről szóló 
1894. XII. t.-c. alapján a mezőőrök 
alkalmazása s ezzel kapcsolatos egyéb 
ügyek intézése a község feladatát 
képezi, mindamellett Sátoraljaújhely 
város közbirtokosságának ezen ügyeit 
az érdekelt birtokosok önkormány­
zati jogainak gyakorolhatása végett 
a birtokosok meghallgatásával kivá-

oda bökött kampós botjával egy nád­
kévére :

— Ahun van ni! Tellik abbul 
nyárs is, tüzelő is.

Tudósaink vigan pergelték a sza­
lonát a nád lobogó tüze mellett, mig 
a juhász bajusza alól, oldalvást mo­
solygott gyakorlatlanságukon. Egy­
szer csak megszólal:

-- Jót mondok az úréknak. Sies­
senek valahová fedél alá, mert itt 
zivatar lesz. Ha meg az itt éri az 
úrékat, tudom hogy megemlegetik a 
mai napot.

— Már hogy lehetne itt zivatar, 
— szólt fölénnyel dr. Poczok, — hi­
szen sehol egy felhő. Miből gondolja 
juhász barátom a zivatart ?

— Hászen jó, ne higyjék ha nem 
akarik, — felel a juhász, — de a 
szamár beállott a karámba.

Lett erre nevetés a tudós társa­
ságban. Volt érvelés a nép tudatlan­
sága stb. felett,— nevették a juhász­
kalendáriumot.

A juhász pedig beterelte nyáját 
a karámba a szamár mellé, maga 
beült egy gödörbe, széles karimáju 
zsíros kalapjával lebontotta magát, 
és nem szólt többé egy szót sem.

Még nem fogyott el a szalona, 
mikor Miskolc felől rohamos gyorsa­
sággal tódult mind föllebb az égbol­
ton egy fekete felleg. Irtózatos vil­
lámlás vakító fénye cikkázik át a lé­

gen, ágyudörrenést megszégyenítő 
csattanás, — és nyomában iszonyú 
zápor. A természettudós társaság két­
ségbeesve, tehetetlenül fetreng a lucs­
kos földön, mint a kiöntött ürge, — 
bőrig ázva, dideregve.

Jó másfél óra után elült a vihar, 
a koromsötét éj csendjét tudósaink 
káromkodása és fogaiknak vacogása 
tette csak némileg hangossá. A ju­
hász kidugja fejét a nagy kalap alól 
s csak annyit morog:

— Megmondtam ugy-e 1 Jó éj­
szakát. — Azzal visszabujt száraz 
gödrébe.

— Gyerünk erről az átkozott vi­
dékről, — szól elkeseredetten dr. 
Nyurga, — mert itt a szamár a ter­
mészettudós, a természettudós pedig 
— szamár 1

Kollegái szónólkül hagyták hely­
ben a kemény ítéletet s összefázva, 
bőrig lucskosan, reggelre megérkez­
tek a luci állomásra, hol irgalmas 
bakterek szárították ki ruháikat, fel­
ültették őket a vaklóra, — és a ter­
mészettudós társaság úti programmja 
ellenére s az asszonyok nem csekély 
boszuságára, — 24 óra múltán otthon 
volt a tanulmányutról, megfogadva 
hogy többé nem kérkednek termé­
szettudományi ismereteikkel, de job­
ban respektálják a juhász élő kalen­
dáriumának bölcseségét! j
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nőm intézni, ennek alapján felhivat- 
nak mindazon birtokosok, klk a ya­
ms területén 100 holdnál kisebb fold 
és lét birtokkal bírnak, valamint 
azon birtokosok, kik 100 holdnál na­
gyobb birtokkal bírnak de külön 
mezőőrt tartani nem óhajtanak hogy 
1907. évi április hó <-en d. u, 3 óra­
kor a városháza nagytermében tar­
tandó birtokossági közgyűlésen je­
lenjenek meg. Tárgysorozat: 1. Köz­
hírt okossági elnök választása. 2. Vá­
lasztmány megalakítása. 3. Mezőőrök 
terület szerinti beosztása. 4. Költség- 
vetés. Sátoraljaújhely, 1907. évi márc. 
20-án. Székely Elek, polgármester.

)( A képviselőválasztási névjegy­
zéknek összeállítása. Az országgyű­
lési képviseiőválasztók 1908. évre 
szóló névjegyzékének összeállítását 
Matolai Etele elnöklése alatt a város­
háza tanácstermében f. évi április hó 
9., 10., 11. és 12. napján d. e. 9—12; 
d. u. 3—5 óráig eszközli a központi 
választmány küldöttsége. Figyelmez­
tetjük az érdekelt polgárokat, hogy 
az 1874. évi XXXIII. t.-c. 36. sza­
kasza alapján választói jogosultságok 
igazolása végett a jelzett időben a 
küldöttség előtt személyesen jelent­
kezhetnek.

)( Pályázat hivatalszolgai állásra. 
Zemplén vármegye alispánja pályá­
zatot hirdet a homonnai szolgabirói 
hivatalnál megüresedett hivatalszol­
gai állásra. Ez állás javadalmazása 
600 korona fizetés, 160 korona lak­
bér és 80 korona ruha általány. Pá­
lyázati kérvények folyó évi május hó 
5-ig nyújtandók be.

)( Pályázat segédjegyzöi állásra. 
A gálszécsi járás főszoigabirája pá­
lyázatot hirdet a Vécsón megürese­
dett s 1000 korona fizetéssel javadal­
mazott segédjegyzői állásra. Pályá­
zati kérvények folyó évi április 12-ig 
nyújtandók be.

HÍREK.

A gyermeknapok.
— márc. 30.

Városunk kereskedői, iparosai 
stb. ablakaiban tarka plakátok hir­
detik, hogy április 2-án és 3-án 
lesz a gyermeknap.

Hogy mi a célja e napnak, la­
punk hasábjain volt alkalmunk ki­
fejteni, sőt a Gyermekvédő Liga 
igazgatójának személyes előadásá­
ból élő szóval is hallottuk: meg­
menteni az elhagyott, a züllött 
gyermekeket! Most amidőn e nap­
hoz közel jutottunk nem mulaszt­
hatjuk el kérni megyénk és vá­
rosunk közönségét, hogy tekintet­
tel arra a nagy és nemes ember­
baráti célra, hogy szerencsétlen 
elhagyott gyermekeinken az állam 
s az egyes községek megterhelése 
nélkül segíthessünk, igyekezzék 
mindenki azon, hogy minden be­
vásárlását ezen a fentjelzett két 
napon eszközölje; térjen be lehe­
tőleg mindazon helyekre, ahol a 
gyermeknap megtartását jelző pla­
kátot meglátja s ha csak pár fillér 
áru szükségletet is szerez be eze­
ken a helyeken, olyan jót gyako­
rol, hogy ezer és ezer apró em­
berke, — kikből a Liga hasznos 
magyar állampolgárokat neveltet — 
fogja áldani és imájába foglalni a 
jólelkü adakozót. Vegyük e na­
pon kedveseinknek s a hozzánk 
tartozóknak szánt húsvéti ajándé­
kainkat, mert a jótékonyság oltá­
rára hozott áldozat bizonyára mél­
tánylást nyer s kedveseink meg­
fognak bocsátani, hogy a nekik 
szánt ajándékot két nappal későb­
ben kapják meg. Legyen ez a nap 
igazán a szegény, elhagyott gyer­
mekeké, vásároljunk minél többen 
a gyermeknapon.

Azok pedig, akik nem vásárol­

hatnak a gyermeknapon, — hogy 
a nemzeti szempontból is oly nagy 
fontosságú cél érdekében az elha­
gyóit gyermekek védelmezésében 
mindenki részt vehessen — hozzák 
el filléreiket a városunk utcáin fel­
állítandó „gyűjtő perselyekbe14.

Aki csak teheti dobjon 2 fillért 
ez urnába, mert a jószivvel adott 
fillérekből begyülő alap a legsze­
gényebb néposztály gyermekeit fogja 
kivétel nélkül segíteni.

Jöjjön el ez urnákhoz városunk 
kicsinye, nagyja, adja oda, amit 
esztendőben egyszer az elhagyott 
és züllött gyermekek segélyezésére 
szánt, a Gyermekvédő Liga hálás 
köszönettel veszi a legcsekélyebb 
adományt is és a gyűjtő urnákkal 
épen azt a célt kívánja szolgálni, 
hogy akik koronákat nem adhat­
nak azoktól is nagy köszönettel 
fogadja 3—4 filléres adományaikat.

Legyünk ott mindnyájan, ifjak 
és öregek, szegényebbek és tehe­
tősek egyaránt, mert az Ur meg 
áldja azt, ki filléreivel segít a sze­
gény gyermekeken!

Gyűjtő perselyek lesznek el­
helyezve városunk minden jóért, 
nemes és szép célért lelkesülő höl­
gyeinek őrizete mellett április 2-án 
és 3-án egész napon át, a követ­
kező helyeken:

1. A vasúti nagy állomásnál és 
a vármegyeház előtt; ezen urnákat 
az első kerületbeli hölgy bizottság 
tagjai fogják óránként felváltva 
őrizni.

2. A Kazinczy és Rákóczi-utea 
sarkán Róth Bernát és fia cég üz­
lete előtt, valamint a Diana mel­
let a kis állomástól vezető utón ; 
ezeket az urnákat a 11-ik kerületi 
hölgybizottság tagjai fogják kette­
sével őrizni, óránkénti felváltással.

3. A Petőfi utcán a Sebőn Sán­
dor háza előtt, az ott levő urnát a 
III-ik kerületi hölgybizottság tag­
jai fogják őrizni szintén felváltva.

4. A róm. kath. templom mel­
lett; ezt az urnát a lV-ik kerület 
hölgybizottsága veszi szives őrize­
tébe, egymást óránkint felváltva.

A piros-fehér szinti gyűjtő per­
selyek már dr. Kontz titkárhoz 
megérkeztek s a bizottságok ren­
delkezésére állanak. Az urnák mellé 
művészies plakát is érkezett a Liga 
központi irodájából, amely mellett 
szöveges plakát fogja felhívni a 
közönséget az adakozásra.

Valóban kedves látni való lesz 
szép hölgyeink áldozatkész disz- 
őrsége a jótékonyság szolgálatában 
az urnák mellett. Különben Dókus 
Gyuláné kezdeményezésére a liga 
szolgálatában álló hölgyek már f. 
hó 29-én megkezdték az urna-gyűj­
tést, a Dianna és a róm. kath. plé­
bánia templom mellett felállított 
urnák mellett s fáradságuk szép 
eredményre vezetett a liga nemes 
céljainak szolgálatában.

Itt említjük meg, hogy a Gyer­
mekvédő Liga javára a Gojdics 
nővérek 100 képes levelezőlapot 
adományoztak, kérjük tehát a ne­
mes szivü gyermekbarátokat, hogy 
ha képeslapot vesznek: a Gojdics 
nővérek dohánytőzsdéjében a jóté­
konycélra szánt képeslapokból vá­
lasszanak.

— Lapunk olvasóközönségének és 
munkatársainknak boldog húsvéti ün­
nepeket kívánunk.

— A „Zemplén" húsvéti mellék­
lete. Lapunk mai számához — a 
húsvéti ünnepekre való tekintettel 
húsvéti mellékletet csatoltunk. A 
melléklet tartalma a következő: Fel­
támadás ünnepén — Sz.-Holozsny aj 
Cyrhltől; Molnár Pityu — gróf Vay 
Sándortól; Zsolyomka — dr. Czir- 
husz Gézától; Automobil kirándulás

a paradicsomba — O. Gy.-tői; Az 
anya — Ladányi Józseftől; Egyenes, 
Görbe : Wiczmándy Jenőtől; Adalé­
kok színészetünk történetéhez — mis- 
kolczi Kovács Bélától. A mellékleten 
kívül adjuk lapunk nyolc oldal ter­
jedelmű főlapját.

Egyházi hírek. A kassai püs­
pök Kristóf Lajos volt bodrogolaszii 
lelkészt, legutóbb kassai katekétát a 
kassai plébániánál rendes segédlel­
késszé, Kerekes Rezső lasztóczi káp- ■ 
lánt pedig a kassai rk. elemi isko- 1 
Iákhoz hitoktatóvá nevezte ki. — 
Benkő Bertalan monoki káplánt Lász­
lóéra, Égner Emil zborói káplánt 
egyidejűleg Monokra helyezte át.

Adakozzunk a Rákóczi 
szoborra! Az a dicséretes moz­
galom, melyet a zemplénvarme- 
gyei , Kazinczy-kör" s dr. Hor­
nyai) Béla indítottak meg egy 
Sátoraljaújhelyben felállítandó IS. 
Rákóczi Ferenc szobor létesítése 
érdekében: méltó arra, hogy min­
den igaz magyar ember elisme­
rését kivívja s áldozatkészségre 
ösztönözze. Azt hisszük, hogy 
felesleges Zemplén vármegye 
közönségéhez felhívást intézni, 
hogy a szép mozgalmat tőle tel­
hető anyagi áldozattal pártolja, 
hiszen minden hazafias szivet 
lelkesedéssel tölt el a nagy fe­
jedelem iránt érzett lángoló sze­
retet, a hála és kegyelvtes em­
lékezés. Lapunk mai naptól gyűj­
tést indít a Rákóczi szoborra s 
kérjük mindazokat, kik a szobor 
alapjához bármily csekély ado­
mánynyal is járulni kívánnak: 
küldjék adományaikat lapunk ki 
adóhivatala címére. A mai napon 
a szobor alapra már vettünk is 
egy adományt ifj. Hornyay Béla 
és Carolától, kik 3 koronát kül­
döttek be hozzánk, mint egy 
gyermekelőadás befolyt jövedel­
mét. E kis gyermekek példája 
álljon előttünk, kik lelkes fel 
buzdulásukban nemes szivük su 
galatát követve gyermeki kedv­
telésük befolyt filléreit is a szó 
bor alapra áldozzák fel.

Berendelés. Á m. kir. belügy­
miniszter Staut Józsetet, legutóbb 
Bihar vármegye főispánja mellé tit­
kári minőségben kirendelt miniszteri 
segédtitkárt, ki előzőleg vármegyénk­
ben is több éven át működött s az 
itteni előkelő társadalomnak közked­
velt tagja volt, saját kérelme alapján 
szolgálat tételre a belügyminiszté­
riumba rendelte be.

— Az ügyvédi kamara köréből 
Á kassai ügyvédi kamara közhírré 
teszi, hogy Csizy Béla dr., ügyvédet 
Sátoraljaújhely, Dévai Ármin dr. 
ügyvédet Gálszécs székhelylyel a ka 
mara ügyvédi lajstromába folytatólag 
felvette.

— Nyilvános elszámolás. A Ka 
ziuczy-kör által 1907. márc. 23-án 
rendezett Rákóczi ünnepély bevétele 
502 kor. 70 fillér, kiadás 352 kor. 
70 fillér volt s igy a tiszta jövedelem 
150 korona, mely százötven korona 
a városi pénztárba a Rákóczi-szobor 
alaphoz leendő csatolás végett beada­
tott. Dr. Hornyay Béla igazgató al- 
elnök, Kincsesy Péter pénztárnok.

— Bimbó hullás. Szentgyörgyi 
Margit, a sátoraljaújhelyi állami pol­
gári leányiskola FV. osztályának leg­
kitűnőbb növendéke, — tüdőbaj foly­
tán e hó 29-én meghalt. A kedves 
lányka temetése folyó hó 31-én d. u. 
2 órakor megy végbe. Tanárai s az

intézet növendékei is kikisérik utolsó 
útjára. — Szentgyörgyi Dezső nyug. 
városi mérnök leányát gyászolja a 
korán elhunytban.

— A zemplénvármegyei „Kazin- 
ezy-kör" háziestólye. A zemplénvár­
megyei Kazinczy-kör Geőcze Sarolta, 
Svastics Eugenia és Hollós Eszter 
közreműködésével 1907. évi április hó 
2-án háziestélyt rendez, melynek vál-^ 
tozatos műsora a következő lesz: 1. 
Monolog előadja: Hollós Eszter. 2. 
a) Comme la mit: Carl Bohm. b) 
Nina : Pergolese, énekli Svastiis Eu­
genia zongorán kiséri: Ambrózy 
Margit. 3. A magyar nő, felolvassa: 
Geőcze Sarolta. 4. a) Haydé: Tarnay 
Alajos, b) Liliomszál: Dienzel O. 
Ambrózy Margit zougorakiséretével 
énekli: Svastits Eugenia. 5. Csipke­
rózsa, szavalja : Perlstein Lujza.

— Nyilvános köszönet. A zem­
plénvármegyei „Kazinczy-kör" mind­
azon uraknak és hölgyeknek, kik sze­
replésükkel a kör Rákóczi ünnepé­
lyének műsorát oly változatossá, gaz­
daggá tették, ez utón fejezi ki hálás 
köszönetét. Egyben igaz köszönetét 
mond az ünnepélyen megjelent fé­
nyes közönségnek, mely megjelené­
sével lehetővé tette, hogy a kör Rá­
kóczi ünnepélye minden tekintetben 
fényesen sikerüljön s a Rákóczi szo­
bor alapja oly tekintélyes öszzeggel 
gazdagodjék. Sátoraljaújhely, 1907. 
márc. 29. A zemplénvármegyei „Ka­
zinczy-kör" elnöksége nevében: dr. 
Hornyay Béla, igazgató alelnök.

— Adomány a sátoraljaújhelyi 
szegényház javára. Schneider Károly 
mádi birtokos a Sátoraljaújhelyben 
létesítendő szegényház javára 10, azaz 
tiz koronát küldött városunk pénztá­
rának, mely nemes adományért a vá­
ros polgármestere ez utón mond — 
nyilvános nyugtázás mellett — az 
adományozónak köszönetét.

— Cabaret a Gyermekvédő Liga 
javára. Már a múlt számunkban je­
leztük, hogy Bessenyey Zénóné és 
dr. Bajusz Zoltán április hó 13-án és 
14-én a városi színházban cabaret- 
estélyt rendeznek Meczner Gyula fő­
ispán védnöksége alatt a Gyermekvédő 
Liga javára. Az estély iránt megye- 
szerte óriási érdeklődés nyilvánul s 
előreláthatólag zsúfolt ház fog gyö­
nyörködni jeles műkedvelőink játé­
kában. A rendezendő élőképekben a 
megye szépségei egész kiállítást fog­
nak rendezni. Bartbos Vilma Fedák 
utánzata, Fésű dala; a spanyol éne­
kesek felvonulása; a Kossuth nővé­
rek dala és tánca; a Csókon szerzett 
vőlegény Ripaes jelenete s a „Vig 
özvegy" gyönyörű részletei ügyes 
egymásutánban felejthetetlen kelle­
mes estére nyújtanak kilátást. Jegyek 
április hó 4-étől kezdődőleg a Gojdics 
kisasszonyok üzletében válthatók.

— Megjutalmazott tisztviselők. 
A m. kir. pénzügyminiszter a sátor­
aljaújhelyi kir. pénzügyigazgatósági 
tisztviselőket, — az exlex idején fel­
gyűlt adó és illetéktartozások behaj­
tásánál kifejtett sikeres tevékenysé­
gükért kisebb-nagyobb pénz jutalom­
ban részesítette.

— A polgármester baleste. Vég­
zetessé válható szerencsétlenség érte 
folyó hó 27-én d- u. Székely Eleket, 
városunk polgármesterét. — Amikor 
ugyanis Fényes Litke és Kisvárda 
között egy I. osztályú vasúti kocsi­
ban utazott, a jegyvizsgáló kalauz a 
szakasz ajtaját nem zárta be teljesen 
úgy, hogy az ajtó a nagy széltől ki­
csapódott. A polgármester ezt látva,

mrr xoyxtnk?
hogy egészségünket megóvjuk, mert 
csakis a természetei szénsavas
ásványvíz erre a legbiztosabb óvószer.

Minden külföldit fölülmúl a mohai
hazánk természetes 
szénsavas-vizek királya : ÁGNES

/ JTa._X._____

-Forrás. MMeuiumi nagy éremmel
kitüntetve.
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a régi rendszerű fülkeajtaját beakarta 
zárni, miközben egyik kezével az ajtó 
szárnyába fogódzott. Amikor az ajtót 
teljes erővel berántotta, bal hüvelyk 
ujja észrevétlenül az ajtó közé szo­
rult, amely azt teljesen összeroncsolta. 
A nagy fájdalomtól a bezárt ajtót 
kinyitni nem volt képes, szerencsé­
jére egy másik utas volt a tülkében, 
aki vagy 10 percnyi kínlódás után a 
kocsi ajtaját kinyitotta. A vonat a 
legelső őrháznál megállott s onnan 
telefonáltak a csapi állomásra, hogy 
ottan orvos várja a sérült polgármes­
tert. A vonat érkezésével a pálya- 
orvos kint várta a sérült polgármes­
tert az állomáson, bekötötte sebeit, 
mialatt a vonat várt, azután vagy fél 
órai késéssel érkezett ide. Szerencsére 
a gyors orvosi segély következtében a 
vérzés elállóit, a roncsolás pedig nem 
oly nagy, hogy az ujjat amputálni 
kellene.

— Csillaghallás. Az egyéves ön- 
kéntesi év legemiékezetesebb napja 
a — husvét. Azok tudniillik, akik 
megelőzőleg az altiszti vizsgát siker­
rel kiállják, husvétra megkapják a 
két csillagot, a portopét, azonkívül a 
lovasságnál szolgáló önkéntesek a 
hosszú kardot is. Természetes, hogy 
ezáltal emelkedik a tekintély, mert 
hátrányban vannak náloknál kiseb­
bek is, akinek felebbvalója a „Titu­
lar Corporal." — Az újhelyi önkén­
tesek Vágó Gyula, Friss Jakab, Zom- 
bory József is megkapták már a két 
csillagot s nem akadt köztük egy 
sem, akit a vizsgáló-bizottság nem 
talált volna arra érdemesnek.

— Apró tolvajlás. Lőw Mihály 
kárára Rákóczi-utcai házának nyitott 
udvaráról ismeretlen tettes egy drb. 
piros szinü sárga virágos szövet ágy­
takarót ellopott. A rendőrség a tettes 
nyomában van.

— Aki a talált pénzt be nem
szolgáltatja. Megrögzött tolvaj gye­
rek Popelyás János 16 éves napszá­
mos. Fiatal kora dacára már vagy 
25—30 különféle lopást követett el. 
Igazi tolvaj csemete, amely ha kifej­
lődik mindenre képes lesz. Ha ideje­
korán nem veszik szorosabbra s nem 
oltják ki belőle ezt a beteg szenve­
délyt, elvész, betörő tolvaj lesz. Csak 
a múlt számban említettük, hogy be­
töréses lopást követett el, most ismét 
egy másik bűn terheli lelkét. Bod- 
rogkeresztur községben az állomáson 
atyjával együtt a vonatot várták. Ez 
alatt az idő alatt a kis Popelyás gon­
dolt merészet és nagyot, egy paraszt 
asszony zsebéből kihúzta tárcáját s 
letette a földre. Azután felvette s 
zsebre vágta. Az asszony hiába ke­
reste. Popelyás Jancsi pedig hogy adta 
volna át „Találta" s szerinte igy az 
ő tuladonába ment át. A pénz felét 
oda adta atyjának, a másik felét 
elhuszonegyezte. A rendőrség most 
Popelyás atyjától a pénzt elkobozta 
s a tokaji csendőrséget kereste meg, 
hogy megtudják, hogy kinek a pén­
zét vitte el a város szarkája. Ő kelme 
különben a további lopkodások meg- 
gátlása céljából kalitkába kerül.

— Tolvaj cselédek. Folyó hó 
28-án Stark Mihály butorszállitó ká­
rára Kovács István nevű kocsisa 2 
drb. ezüst kanalat, 4 drb. villát és 
különféle ruhanemüeket ellopott. A 
rendőrség a tettest elfogta, aki a lo­
pás elkövetését csökönyösen tagadta. 
Ekkor Stein János rendőr szakasz­
vezető Diószegi Zsófi cselédhez, Ko­
vács szerelőjéhez ment s azt, illetve 
annak ládáját motozta meg. A ládá­
ban a JStark kárára történt lopás tár­
gyain kívül találtak különféle ruha­
nemüeket is, a melyekről Diószegi 
Zsófi asszonya azt áilitotta, ho*,fy 
azok az ő tulajdonát képezik. Ezek 
után mindkét cseléd a lopások elkö 
vetését beismervén, átadják őket — 
a húsvéti ünnepekre — az ügyész­
ségnek.

— Lopás a hegyek között. Becske 
Bálint ny. pénzügyigazgató feljelen­
tést tett a rendőrségen, hogy isme­
retlen tettes a sárospataki utón a hegy 
lábánál fekvő háza zárt udvaráról

egy kétkerekű talyigát ellopott. A 
rendőrség nyomozza a tolvajt.

— Talált holt csecsemő. A vas­
úti állomás közelében lévő parlag­
földön Nasztanovics Mihály rendőr­
őrmester egy holt csecsemőt tauilt a 
szemét között. A gyermek már a 
feloszlásnak indult. A rendőrség nyo­
mozza a bestiális anyát, azonban az 
orvosok állítása szerint nincs kizárva, 
hogy a gyermek abortálás, vagy pe­
dig magzat elhajlás következtében 
került a szemétre; az anya kilétének 
megállapítása nagy nehézségekbe üt­
közik.

— Uj telefonelöfizetö. A sátor­
aljaújhelyi telefonelőfizetők névsorába 
újabban belépett s a neve után tett 
számot kapta : dr. Búza Barna — 71.

— Talált kulcsok. Egy pince­
mester az ungvári pincék között 3 
darab pincekulcsot talált, amelyet 
igazolt tulajdonosa a rendőrségen át­
vehet.

— A munka gyümölcse, az elért 
eredmény, melyet kockára tenni köny- 
nyelmüség. A gyermek egészsége a 
szülők gondoskodásának a gyümöl­
cse, melyet állandósítani az által le­
het, ha a gyermek a hidegebb év­
szak alatt csukamájolajat és pedig 
csakis Zoltán-félét szed, mely azért 
örv. nd nagy kelendőségnek, mert 
sem kellemetlen szaga, sem rossz ize 
nincsen és tápereje igen nagy.

— Duuky fivérek cs- és kir. udv. 
fényképészek Sátoraljaújhely főtér 9 
szám műtermében igen szép nagyítá­
sok és olajfestmények készülnek régi 
vagy uj képekről. Vasúti tisztviselők 
kedvezményben részesülnek. Dunky 
személyesen 4. és 5-ikén lesz itt. 1

— Zongorák, piai inók, harmo- 
niumok és gramafonok legjutányo- 
sabb árban kaphatók, esetleg részlet- 
fizetésre is. Udvardi Szaniszlónál 
Sátoraljaújhelyben.

— Páratlan hódítás. Alig pár 
hete, hogy végigjárta a sajtót a hir, 
hogy a győri „KosmosMaborutorium 
Hoppá név alatt egy teljesen uj szé- 
pitőszert hozott forgalomba s máris 
óriási elterjedtségéről adhatunk hirt. 
Mindenütt csak a dicséret legnagyobb 
hangján nyilatkoznak erről a bámu­
latos hatású, teljesen ártalmatlan 
szerről, melyet hölgyolvasóink külö­
nös figyelmébe ajánlunk. Bővebbet 
mond a laboratóriumnak lapunk mai 
számában megjelent hirdetése.

— Urak, hölgyek, időhöz nem 
kötött könnyű foglalkozással szép 
jövedelemre tehetnek szert. Pályázók 
„legalább 200 korona" .jelige alatt 
küldjék be cimöket az „Általános Tu­
dósítóhoz" Budapest, Erzsébet kör­
út, 41.

— A munka ünnepélye. Folyó 
évi március hó 16-án Mayfarth Ph. 
és Tsa. bécsi cég gépgyára és vas­
öntödéje munkásai és alkalmazottai 
által jótékonycélu bál tartatott, mely 
bizonyítéka annak, hogy a jelenlegi 
mozgalmas időkben is vannak még 
üzlettelepek, melyeknél utánzásra 
méltó módon munka-adó és alkalma­
zottak között a legnagyobb egyetér­
tés uralkodik. Ezen mulatság tiszta 
jövedelme a Mayfart gyári munkások 
betegsegélyző alapja javára fordita- 
tott. A mulatságon megjelent a cég­
főnök Moser családjával együtt és 
munkásai körében — kik nagyobb 
részben 10, 20 és több évig már cége 
szolgálatában állanak — volt a mu­
latság végéig s a bal jövedelmének 
gyarapításához nagyobb összeggel já­
rult hozzá.

— Tüdőbetegeknek áldása a tör­
vényesen védett „Sylolu. E csodás 
hatású, kellemes izü gyógyszer meg­
szünteti a köhögést, bámulatos ered­
ménynyel használtatik mindennemű 
tüdőbántalmak, hurut, elnyálkálsodás 
és influenza ellen; az éjjeli izzadást 
teljesen megszünteti, a test sulyát 
gyarapítja Ara egy üvegnek utasítás­
sal együtt 2 korona. Kapható a ké­
szítőnél : Hajós Árpád gyógyszertárá­

ban, Arad, Andrássy-tér 22., Buda­
pesten Török József gyógyszerésznél, 
Király utca 12. sz. és minden na­
gyobb gyógyszertárban.

— Mai lapunkban Sternberg Ár­
min és testvére hírneves csász. és kir. 
udv. hangszergyáros cég egy dijpá- 
lyázatot hirdet, melyre a t. olvasóink 
figyelmét felhívjuk.

| Szemgyógyintézet
Miskolczon

—— Széchenyi-utcza 5. szám. ——

Dr. Vajda gáza szemorvos
vezetése alatt.

Telefon-számunk: 42.

IRODALOM.

Munkács város mongrafiája. Le-
hoczky Tivadar uj adatok nyomán 
Munkács városnak múltját, s száza­
dokon át tartott küzdelmeit, a város 
hatóságának tevékenységét, nemkü­
lönben az eltűnt századok egyéb 
megörökítésre méltó eseményeit, a 
község benső életét s a szabadság- 
híre utáni haladását megírván, akt 
„Munkács város uj monográfiája" 
címen kiadn* óhajtja. Ez érdekesnek 
iuérkező mü számos ábrával díszítve, 
20—22 ívnyi terjedelemben, még ez 
évben jelenik meg. Ara 4 korona 
lesz. Megrendelhető április hó 15-ig, 
a lapunk kiadóhivatalához megküldött 
aláírási ivén, vagy a kiadó Grünstein 
Mór, könyvkereskedőnél Munkácson.

A polgári perjog tankönyve. 
(Magyar polgári törvénykezési rend­
tartás.) Irta: dr. Falcsik Dezső, kir. 
akad. jogtanár. Budapest, 1907. Po- 
liizer-féle könyvkiadó vállalat. E cim 
alatt igazán hézagpótló jogi munka 
jelent meg a napokban, melyet a 
szigorlatra és államvizsgálatra ké­
szülő jogászok, kik eddigelé tankönyv 
hiányában a puszta törvényszövegből, 
vázlatos kompediumokból és a gya­
korlat számára egybe állított kom­
mentárokból tanulhatták csak a per- 
rendtartás tudományát, örömmel üd­
vözölhetnek. A közei 400 lapra ter­
jedő kézikönyv a ma érvényben lévő 
perrendünk feldolgozását tartalmazza, 
de e melleit folytonos figyelemmel 
van úgy a külföldi törvényhozásokra, 
mint a mi készülő végleges perrend­
tartásunkra. A gondosan és világosan 
megirt könyv a gyakorlati jogászok­
nak is jó szolgalatot tesz. Ára 8 ko­
rona s kapható bármely hazai könyv- 
kereskedésben.

KÖZGAZDASÁG.

* Az Első Magyar Általános Biz­
tosító Társaság március hó 12-én tar­
totta évi rendes közgyűlését Csekonics 
Endre gróf elnök akadályoztatása miatt 
Bánffy György gróf választmányi tag 
clnokiésével. Az igazgatóságnak az 
1906-iki üzlet évről szóló jelentését 
Onnódy Vilmos főiendiház tag, ve­
zérigazgató terjesztette elő. A jelentés 
mindenekelőtt kegyeletesen emlékszik 
meg Jeney Lajos igazgatónak elhuny- 
táról, azután vázolja a lefolyt üzlet év 
igen kedvező eredményeit. A társaság 
tűz-, valamint életbiztosítási üzlete, 
főleg a hazában nagy intens’vitássaí 
müveltetvén, ismét szép emelkedést 
mutat, s kel ő mértékben nyereséges 
volt. A jégüzlet kevésbbé jelentékeny 
nyereségénél nagyobb fontosságú ked­
vező eredmény ebben az üzletágban 
az, hogy a társaság a több éves jég­
biztosítások utolsó évi díjmentességét 
tökéletesen fedező 519 287 korona 86 
fillér tartalékon felül még egy 500,000 
korona összegű jégbiztositási tartalékot 
is alkotott, mely a jövő évek üzlet- 
eredményeiböl egy millió korona ere­
jéig fog felemeltetni. A társaság 1906. 
évi nyeresége az elemi és az életbiz­
tosítási üzletágak eredményeinek ösz- 
szesitése után 3.827,635 korona 32 
fillér, mely összegből a mindennemű 
tartalékok, valamint egyéb társasági

alapok újabb bőséges részletezése után 
részvényenként 400 korona osztalék 
kerül kifizetésre. Az 1906-ik évi üz­
leteredményéről szóló mérleget a hir­
detések közt közöljük. A társaság a 
tiszta nyereség egy részét biztosítéki 
alapjainak és tartalékainak gyarapítá­
sára fordította. Nevezetes a társaság 
életbiztosítási üzletének fellendülése. 
Az elmúlt évben az életbiztositási uj 
szerzemények 69.707,671 korona 57 
fillérre rúgnak s igy az életbiztosítási ál­
lomány 386 millió 637,776 korona 09 
fillér tőkeösszegre emelkedett. — A 
társaság tisztviselőinek nyugdíj alapja 
1.603,566 korona 33 fillérre, a »Lévay 
alap* melynek kamatai elaggott vagy 
elszegényedett ügynökök segélyezésére 
fordittatnak, 200,000 koronára, az >Or- 
módy alap«, melynek kamatai a be­
teg alkalmazottak fürdői segélyére for­
dittatnak 60,344 korona 58 fillérre, az 
^Ezredéves alapítványi, melynek ka­
matai társasági alkalmazottak és ügy­
nökök gyermekei tanulmányainak se­
gélyezésére fordittatnak 100,000 ko­
ronára az »ormódy Ormódy Améiie 
aíap,< melynek kamataiból társasági 
alkalmazottak leányai férjhezmcnetelük 
alkalmából segélyeztetnek 51,183 ko­
rona és a >Tűzoltók segélyalapja,< 
melynek kamataiból tűzvész alkalmá­
val szerencsétlenné vált tűzoltók, 
illetve azok csaladjai segélyezhetnek 
76,218 koronára emelkedett. A társa­
ság összes biztosítéki alapjai a múlt 
év végével 130 millió 606 ezer 015 
korona 52 fillért tettek ki. A közgyű­
lés megelégedéssel vette tudomásul az 
eredményt s a felmentvényt az igaz­
gatóságnak megadta. A felügyelő bi­
zottság ezúttal uj választás alá került, 
s tagjaivá ismét Berzeviczy Albert, 
Burchard-Bélaváry Konrád, Hajós Jó­
zsef, Németh Titusz és Radvanszky 
Géza báró választattak meg. A meg­
üresedett igazgatósági helyet a köz­
gyűlés Szende Károly egyhangú meg­
választásával töltötte be. Szende igaz­
gató mar több mint negyven éve a 
társaság kivaló tisztviselője, legutóbb 
aligazgatója volt. Igazgatóvá történt 
megválasztásával, mint szakigazgató 
egyúttal a vezérigazgató helyettesévé 
lett. A társaság igazgatósága Balabán 
Adolf ezégjegyzőt s a viszontbiztosí­
tási osztály főnökét aligazgatóvá ne­
vezte ki, Bara Péter Zsigmond károsz- 
tályi és Róna Márk életosztályi főnö­
köket pedig cégjegyzési jogosultsággal 
ruházta fel. Az osztalék a 31 számú 
szelvény ellenében a szatmári főügy­
nökségnél azonnal kifizettetik, a mely 
fóügynökség egyszeismind kívánatra 
a részletes mérleg kimutatást is bár­
kinek szívesen megküldi.

IPAR ÉS KERESKEDELEM.

Uj cégek Zemplén vármegyében. 
Vármegyénk területén újabban a kö­
vetkező uj cégek nyertek bejegyzést: 
Homonnarokítón : Rosenblum Ármin 
szatócs ; Mezőlaborc : Ebner Salamon 
rőfös ; Nagycsertész: Mendlovies Zsig­
mond vegyes. Nagydobra: Festmann 
Mihályné szatócs; Sátoraljaújhely : 
Weinstock és Strauszmann dongafa 
és Friedmann Rachel szatócs ; Tárcái : 
üzv. Safir Mártonná szatócs ; Tolcsva : 
Cziráky Ferenc és József borkeres­
kedők.

Csődelrendelós. Róth Sándor sá­
toraljaújhelyi kereskedő ellen csőd 
lett elrendelve. Csődbiztos Harsányi 
Gyula; tömeggondnok dr. Tóth Ala­
jos ügyvéd.

A SZERKESZTŐSÉG ÜZENETE.

Mindazon aktuális húsvéti köz­
lemények, melyek közlésre szerkesz­
tőségünkhöz beküldettek és nem talál­
tak helyet a mai számunkban: nem 
voltak általunk felhasználhatók.

Felelős szerkesztő és lap tulajdonos:

Éhlert Gyula.
%
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Serdülő leányok
sokszor vannak ráutalva egy erősítő 
szerre hogy a természetet támogas­
sák és hogy fejlődésüknek sokféle 
nehézségein egy őzhessé k. A SCOTT- 
féle EMULSIO, mely alphosphorsavas 
mész és nátron hozzáadásával a gyógy- 
csukamájolajból készül mindenkor a 
legkitűnőbb és legmegbízhatóbb erő­
sítő szernek bizonyult. Kizárólag a 
legjobb anyagokból gyártják és a sa­
játság05 SCOTT-féle eljárás követ­
keztében oly jó izü és könnyen emészt­
hetővé válik, hogy a legcsekélyebb 
emésztési zavarokat sem okozza, sőt 
ellenkezőleg rendezi az emésztést és 
gerjeszti az étvágyat. A SCOTT-féle 
EMULSIO ennélfogva sokkal hatá­
sosabb, mint a közönséges csukamáj­
olaj.

A SCOTT-féle EMULSIO való­
diságának jele a .hátán nagy 
esnkahalat vivő halász" védjegy.

Scoít-fele Emulsió
minden gyógyszertárban kapható

Egy eredeti üveg ára 2 K. 50 f.

Kiadó
a Főtér 11. száma házban egy 2 
utcai, 4 udvari szobából és mel­
lékhelyiségekből álló erkélyes, 
továbbá egy kisebb és egy na­
gyobb udvari lakás. — Kiadó 
ugyanott a mostani „Oroszlán" 
cimü korcsmahelyiség, a hozzá 
tartozó 3 szoba, konyha s mellék- 
helyiségeiből álló lakással 1907' 
május hó 1-től.

Bérbeadja ezen helyiségeket 
dr Grosz Dezső sátoraljaúj­
helyi ügyvéd.

Saját sajtolásu kókuszolajból nyert szava­
toltam tiszta, legkitűnőbb minőségű
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Bejegyzett védjegy.

kókuszzsirt árusít az Első Magyar Kókuszdió-Olajkár

„Bóniol" gyártelep és nezigazleségi r-t.
Nyírbátor.

Vezérképviselő: Oansl L és Fia, Nyíregyháza.

Van szerencsém a n. é. közönség 
n. b tudomására hozni, hogy minden­
nemű ingatlanok vételét — eladását — 
bérbeadását, avagy bérbevételét a leg­
előnyösebb feltételek mellett s a leg­
rövidebb idő alatt közvetítem.

Jóhirnevii vendéglőmben 
kitűnő asztali bor 34 krtól 40 
krig, továbbá valdtll hegyaljai 
szamorodni I írt 20 kríél 1 frí 
60 krig kapható.

Weinberger Manó.
Saujhely. Korona-u.

176/1907. vh. sz.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött végrehajtó ai 1881. évi 

LX t.-c. 102. jj-a értelmében ezennel közhírré 
teszi hogy a saujhelyi kir. törvényszék 3 < 69 — 
1907. számú végzése által id. Dienes Pilné 
leleszi lakos javára, ifj Dienes Pál leleszi lakos 
ellen 3900 kor. töke, ennek és pedig 400 kor. 
után 1907. febr. 10-től, 500 kor. útin 1907
febr. 16-tól, 3000 kor. után 1906. év március 
hó 25. napjától számítandó 6l'!e kamatai és 
eddig összesen 145 kor. "24 fill, perköltség 
követelés erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás 
alkalmával biróilag le- és felülfoglalt és ‘2896 
korona 4O fillérre becsült rőfös és apró bolti 
czikkek, házi bútorok és egyebekből álló ingó­
ságok nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a kir -hclmeczi kir. járás­
bíróság V. 10014. 1907. sz. kiküldést rendelő vég­
zése folytán a helyszínén, vagyis Lelesz köz­
ségében, a bolt helyiségében leendő eszközlésére
1907. évi április hó 3-ik napjának
délelőtti 10 órája határidőül kitüzelik és ahhoz 
a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezeS 
árverésen az 1881. évi LX. t.-cz. 107. j)-a 
értelmében, a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul 
is el adatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. 
évi LX. t.-cz. 108. §-ában megállapított felté­
telek szerint lesz kifizetendő. Végül felhivatnak 
mindazok, kik az elárverezendő ingóságok vétel­
árából a végrehajtató követelését megelőző ki- 
elégittetéshez tartanak jogot, a mennyiben ré­
szükre foglalás korábban eszközöltetett volna 
és ez a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem 
tűnik, elsőbbségi bejelentéseiket az árverés meg­
kezdéséig alólirt kiküldöttnek vagy irásaan be­
adni, avagy pedig szóval bejelenteni tartoznak.

A törvényes határidő a hirdetménynek a biró 
»ág tábláján kifüggesztését követő naptól szám it- 
tatik.

Kelt Kir.-Helmecz, 1907. évi márc. hó 19.
Szabó Lajos, kir. bir. végrehajt*

| Ez A Keret Szűk
ahhoz, hogy a Hoppá angol teint regulatur meseszerü, 
gyors szépítő hatását ecsetelhessük, de ez fölösleges is, 

JU minek szaporítani a szót,

tények beszélnek
vegyenek a t. hölgyek 2 kor. 50 fillérért Hoppát és a szeplő, 
májfolt, bőrvörösség, mitesser, pörsönés, pattanás ésPmás arctisztátianság csodálatos eltűnése minden szónál 
szebben bizonyítja, hogy a Hoppá minden mást felesle­
gessé tesz, egymaga pótol krémet, szappant, púdert. Pu­
hítja, ifjitja, üdíti, finomítja és fehéríti az arcot, kezeket, 

•w ’ nyakat, vállat.

L
U ADD X ang0iőraktáraT 3 ' U ADD X
nVl 1 A Kaiser Vilmos és Tsa Kvl 1 xl

drogériája
Győr, Baross-út 1.

o

p
p
A

Kapható gyógyszertárakban és drogériákban. J

ELŐFIZETÉSI FELHÍVÁS
NEMES, NEMZETES ÉS VITÉZLŐ

KOCXOGVÁRI KOCZOGH
S AZ ÚJABB

RlGÓFÜTTYÖK“-re.
11

Elöljáró beszéd.

5000 darab
két éves, gyökeresitett, pótlásra kiválóan al­
kalmas, túlnyomóan furmint hárslevelű ojt- 

vány eladó.
Illésházi, Mád.

V-

II

I
I
I

Védjegy: „Horgonyt*

A Liniment. Capsici comp.,
a Horgony-Pain-Expeller

pótlék*
egy régjónak bizonyult háziszer, mely már több 
mint 37 év óta legjobb fájdalomcsillapító szemek 
bizonyult kiszvénynél, csiiznál és meghűléseknél, 
nmiuuiHH bedörzsölésképpen használva.

*' Figyelmeztetés. Silány hamisítványok miatt 
bevásárláskor óvatosak legyünk és csak olyan üve­
get fogadjunk el, mely a „Horgony" védjegygyei 
es a Richter,czégjegyzéssel ellátott dobozba van 
csomagolva. Ára üvegekben K—.80, K 1.40 és K 2.— 
ée úgyszólván minden gyógyszertárban kapható. — 
Főraktár: Török József gyógyszerésznél, Budapest
DL Richter gyógyszertára az „Arany oroszlánhoz",

^ O ^

*

A
Prágában, Elisabethstrasse 5 neu.

0 Mindennapi szétküldés.

Nem a nagy májú lúd az én Mecénásom,
Mangalicát hízva kitünőbbnek látom,
Kivált a sült kolbász, ha jól illatozik,
Múzsám, ha bort is sejt: rímben áradozik,
Széttekint kedvében bájos Bodrogközön,
— Kit Isten megáldjon, ne lásson vizözönt: —
Holott a búza reng, puha fű dagadoz,
— Kasmír kies tája, szegény, puszta ahhoz, —
Nemeslelkü, igaz, deli magyar népe,
Magas, szép homlokán ül az Isten képe;
Vezérek: Mailáthok, ’Sennyeyk, Vécseyk,
Népboldogitásban itt kedvüket lelik.
„Rigólátta Kalács" régen elmondotta:
Rigónevezetről, hogy támadt a monda.
Verseim bírálta akkoron egy bókher,
S bölcselő Nyurgái. Vitájok nem kóser.
Megadtam a kölcsönt; emez felém kapott,
Rémitni akarván : ráza vaskalapot.
Bokorban köpködő varangyéknak ne higyj,
Ki fénybogárt leszid: „miért fénylel te így ?“
Ötletet formáért fel óh ! nem áldozom,
Gyöngyöt, a gyémántot, termett rögként hozom.
Tagjául nem vágyom Akadémiának
lelőhetvén, úgyis t’om leszavaznának.
J —

A mű ára díszes borítékba fűzve 1 korona, a „Bodrogközi Rigólátta Kalács “-csal diszkötésben egybekötve 
? korona — Valóságos ajándék. — Gyűjtők 5 példány után tiszteletpéldányt kapnak. A pénz legkésőbb 
ánrilis hó 15 vagy 20-ikáig a szerző: idb. Berecz Károly címére Alsóbereczki, postahely, Zemplén 
vFrmpavp Sárospatakon át, küldendők. A mű mujus hó elején jelenik meg. — Az utalványszelvényen, 

vagy a visszaküldött Előfizetési felhíváson jelzendő: kinek, hány példány s hova küldendő?

Eszmét, embert, tájat ismertetni a cél,
Adni pár jó viccet, ki peng mint az acél.
. . . Legyek rósz próféta: látom a kárvallást, 
Kivándorol a nép, szenved egyház, vallás.
Új megveltó ki lesz? Kinek győz lelke itt ?
Ki állítja meg a vándorlók ezreit ?!
Lássunk nagy tetteket! minek az Ígéret ? 
Mutassatok embert, ki ma elvért vérzett! 
Khaoszból teremté az Úr a világot,
Ég, föld ölelkezik: művembe találod.
Ronthat reám ezért bármék tudós, tanár, 
Kiálthatja: reád, művedre máglya vár!
De nem azért kaptam fel a Parnasszusra,
Hogy most visszatérjek páthoszszal fújt szuszra, 
Pegázussal tehát meg nem curukkolok, 
Eszméimmel élek, eszméimmel halok,
Kertelni nem fogok. Jövel tehát máglya, 
Olvaszsz, égess, tisztíts, légy egyúttal fáklya! . . 
Harsogják: ámító, csapongó, eretnek! 
Előfizetéstől zsebem ha reped meg :
Tűzben mit olvasztott egy fél emberöltő 
Adja vígan

Berecz,
rigóhoni költő.
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Tavaszi újdonságok!
Női kosztümök, gyermek és leányruhák, pongyolák,
blousok és az összes rak" Q M5|||) SÁ3VD0R

táron lévő áruk ■ »—- -——c . .,...-n . . . ___ T V divataruhazaban, S.-A.-Ujnely.lee'olcsóloTo areűs: ©a,». I J ‘

Legújabb rendszerű

CORMICK
gyártmányú aratógépek.

Hoíherr és Schrantz
gyártmányú összes gazdasági gépek, lokomobilok, cséplő­

gépek, fűkaszálók, szénagyüjtök.

Q-aonz; és Társa benzinmotorok

lj^ 1 ttA]] olllTIt- gőzkazánok javítását, uj 
CjI V Cili.CllJ LllX tüzszekrények készítését

helyben és vidéken.

Jutányos árak! Fontos kiszolgálás!
árajánlatok, költségvetések ingyen!

Szilágyi és Diskant
gépgyára Miskolcz

(DWj&m,

Báró KOZMITZA
(ezelőtt Mattoni-féle)

BUDAI

enyhe has­
hajtó, az Erzsébet 

BÓsfürdő főforrása.

Elveszett
egy barna szőrű himvizsla folyó 
hó 17-én Forróencs és Szántó 
között. A ki annak nyomára jön, 
az tegyen jelentést a szántói fő­
szolgabírói hivatalnál, hol illő 

jutalomban részesül.

»3MHS»8es»nj»<BSgajn^!aS3Big

Vesszőparipa 
liliomtejszappan

Bergmann és Tsa cégtől Drezda és 
az Elba melletti Tetschenben.

E szappan a naponként be­
érkező számtalan elismerő leve­
lek szerint a leghathatósabb 
gyógyszappan minden szeplő el­
len, az arcbőrnek pedig finom, 
puha, tetszetős szint kölcsönöz. 
Kapható minden gyógy tárban 
és drogériában. Egy darab ára 
80 fillér.

Halász J.
w

elsőrendű modern fényirdája

Sátoraljaújhely, Kazinczy u.

újonnan renoválva
és a

legújabb gépekkel
felszerelve a n. é. közönség ren­

delkezésére áll.

Tanuld
könyvnyomdánkban

-■
SM u

&

Hogy cégünkre, áruink jóságára a nagyközönség összes rétegé­
nek figyelmét felhívjuk, elhatároztuk, hogy egy általános

nagy dijpályázatot
rendezünk olyképp, hogy abban hazánk összes lakói részt vehetnek 
minden fáradtság és költség nélkül.

Cégünk ötven élő magyar kitűnőségnek, úgymint: színésznő, 
énekesnő, színész, iró, festő, zeneszerző, szobrász stb- nevét és szü­
letési évét, hónapját és napját borítékba zárva és lepecsételve

Gászner Béla dr. kir. közjegyző urnák,
(lakik Budapest, V., Bálvány-utca 4.)

megőrzés végett átadott minden egyes borítékra egy-egy értékes 
nyereményt, összesen tehát

ötven nyereményt,
köztük nagyon értékeset is jegyeztünk fel és pedig :

1. <!ij 300 koroaia aranyban,
2. „ 1 grammofon 6 «lrl>. lemezzel,
3. „ 1 fonográf ti <lrb. lemezzel,
4. „ I kitűnő iaegedii tokbam.
5. „ i kitűnő karmoiűka,
ti. „ 1 igen tiltom fuvola,
7. „ 1 kitti siti e it era,
S. „ 1 kitűnő ariston 1 ti hang jegy gyei,
9. „ 1 kitűnő hmm a lO hangjegygyei,

ÍO. „ 1 mailáriittinzó
és még negyven rtar^.b igen érdekes nyeremény tárgy.

Azok a pályázók, kiknek születési éve, hónapja és napja az 
ötven kiválasztott kitűnőségünk bármelyikének születési idejével tel­
jesen egyezik, azon nyereményre tarthat igényt, amely nyeremény 
a lepecsételt borítékokra jegyezve van.

Akik tehát a pályázatban résztvenni óhajtanak, nem kell mást 
tenniök, mint pontos címüket és születési évüket, a napot egy leve­
lezőlapra írva lehető leggyorsabban hozzánk beküldeni és pedig azért, 
mert az esetben, ha több pályázó születési napja egyezik, úgy az 
részesül előnyben, kinek felelete előbb érkezett be, amit a postabé­
lyeg kelte bizonyítani fog. Az ötven kitűnőségek születési ideje

1841, január 1-től 1890. december 31. közt váltakozik.
A pályázatok beküldésének határideje 1907. április hó 

25-ike, a pályázat eredmények kihirdetése és a dijak kiosz­
tása 1907. május hó 2-án lesz eszközölve.

Hazafias tisztelettel

Sternberg jfrmin és Testvére
cs. és kir. udv. hangszergyárosok. Nagy zongora­
raktár és zongorakölcsönző intézet. Az összes létező 
hangszerek -dúsan felszerelt raktára.

Budapest, VII., Rákóczi-ut 36. szám.
Árjegyzék mindenféle hangszerekről bérmentve és ingyen.
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9.0^2.565-03
I. Tiizoiztositás.

Kifizetett károk és költs-gek......................
levonva viezonthiztositon károk "és költségek ____ ______

Függőben maradt károk tartalék* . . ""
Szerzési költségek a vszontbizt. rósz utáni bevétel levon' 
Jövedelmi a<16 ee bélyegületékek
Post&bérek ............................................. I
Adakozások közhasznú célokra ....
A itizl-iztositási dzl.net terhelő igazgatási költségek 
Behajtnatlun sövote! *sek leírása
A következő vek ké-zpénz-dij tartaléka a viszontbiztosított

rész leróná-* után és minden megterhelés nélkül . .
U. SzailitmánybiztonitAa.

Kifizetett károk és költségek.......................................  279.371-4) i
levonva víszonlhizt-.s m, tárok és költségek 217.947-21 

Függőben maradt káros tartaléka . . .^^“7
Szerzési és igazgatási költségek a riezontbiztoeitott rész

utáni bevétel levonásával........................................................
A következő évek készpénz-iij tartaléka a viszontbiztosított I 

rész levonása után e* minden megterhelés nélkül . .
Ill Jégbiztositás.

Kifizetett kár-k es kf itsigek................................. 2 004,736-63 i
levonva viszontbiztosított károk és költségek 1 304 56H 20: 

Függőben maradt károk tartaléka . . . .“T“""7 
Szerzés éstgazg. költségek a viezontb. rész utáni bevétel levon"
B éiye giUeteke*..............................................................................................
Behajlivtdan követelések leírása ..............................................
A kővetkező évek díj tartaléka........................................

IV. Betörésbiztoaitás.
Kifizetett káros és költségek........................................ 19.636 04

levonva viszontbiztosított károk éa költségek 9,835-29
Függőben maradt károk tartaléka ....
Szerzési és igazgat.isi költségek a viszontbiztosított rész 

utáni bevé'el i-vonásávai..............................................................
A kővetkező évek kéw.-.uénz-dij tartaléka a viszontbiztosított 

rész levonása után us miniien megterhelés nélkül . .
V. IS 1)6. évi ayeremenyazánUa.

A folyö évi üzletből lenmarsdi -vereségért ......

VAGYON.

itmáng-, jéy-

ncedik évi

és

190

KVVUU.S

5 550.70 i 4S !
606,249 59

1.131.206 81
278.128 5*9
114.949 55

15.6*0 — *
1.265.519 81

16,51/0 71

6.0») Odú 14.979,066 34

61,424 19
62,593 99

18,99-5 57 |

100.000 243,013 7 -,

700,223 45 ii
6,146 36 ;

236.54, 63 1
47,8' 3 14

3 438 t 2
519,287 86 1.511.494 46

9.800 75
8,354 77

37.410 33

atr.fton 253,.36-5 87

\ 2 820 9(7 JL
l9.8V.m7 *;

január l-tul december 3!-iy. BEVÉTELEK.

332,497-38 

434.081 68

L Tüzbiztositaí.
Vz 1905. évről áthozott készpénz dv,tartalék

* v-szouibiztositov. ré«z ievonása után és
mi d o iiegvrhe <s nélkül..................................................

'iizbiztositas .iá u; >a neveti készpénzdijak és
* f. évben lejár* -lijktitelezv. és díj váltók 17.719,318-: 

evonva : töri -szirti diiak . . 2.038,6X136
. visz.'i'.'hiztosiiási díjaz

és 1.'részletek . ö.QOI.Sl 1 üS 7 640,442:
áz 1905. évben iüggőhen maradt ka o» tarmeaa . .

IL Szállítmány biztosítás, 
áz 1993. évről vine ..t . •»<;-.*•« Uiitarvuek 

a visz mi but is.tuti rész levonása után és
m-u ien meg erűit:es ,i -lkii...................................... .....

•"szUlit .ianyoiztositasoK után bevett készpénz-
dija. . . .............................................................

isv nv .; töiip«z?»u niiík . 20 '227'89
. víezoiitbizio-i,; isi dijait 4 3*3 199 

Az 1905 érbe n :üggö-) >n matt m laiéza
Itl. Jégbiztosítás.

Az 1933. évről áthozott díj tartalék ....
-gh.z: )»i!-x»ok után bevett készpénzdijak . 

mvonva; td:ie»z'.vít dijak. . . . Ül 937 73
. viszoii h.. loaitisi dijak l -ni 7i>7 43 2.0

Az 15k». évben í jggöben •narau^tk/tu^urriiiNiT
IV". Betöresbiatositás.

19)5. évről áiHozott ktiszpéuz díjtartalék 
a v:«zoutbiztosii->tt rész levonása után éa
nin-len ne, i-r-női -« nélkül................................. .....

B"lözéM.'iz!oH tás .k után "evett kéezoénz-
diiak ss díj részletek................................. ..... . 2

levonva : Vi l- sz.tett iijak .... 30.8429j7
„ viszont biztosítási di.ak 1-9. :3I IX 1

Az 1903. évben függőben maradt arutleka
V. Egyéb bevételek

Sz-'v ’-nv-, akarok pénztárt-, vátto- és egyéb kamato 
mint árfolyam ij er. eladóit ertékpap.

Társasági nazak tiszta jövedelme

3 240,177-93

és ideg. pe uzn. után

korona fid. korosa au.

aooo.ooo
1!_ ‘
!
I

10.0T8.875
530,966

|

82
09 : 16.809,811 91

100,000
i

98,411
75,006

i
|

__j

60
64 271,431 64

367,818 44

1.166,472
I 3,862

“i
56 1.589,153 86

156,000

96,196
4,393

59
57 366,988 16

1
975,340
127,790

93
34 1.103 tat 27

----------------- ! l9AK),un 83

Mérlegszámé IA05. december 31-én.
i

TEHER.

Elhelyezett tökepéczek takarékpénztárak- és bankoknál........................................
3 368,000 kor. n. é. Magy. tőid hit intéz. A’/r-os koronáért, záloglevél á 96-25 .
4.9l9,iXJU „ „ „ Pesti hazai oiső takaréxp. egyes. 4®/. záloglevél á 96 73
2 979,000 „ „ „ Magy. leszámítoló- és pénzváítób. 4'/,-os záloglev. á97. — .
1.740.000 „ „ _ Kísb rlakosok orsz. föidhitelint. 4 •/í-os záloglevél á Otí.ikl .

30,000 , „ „ Kisbirtokosok orsz. földhitelint, 5 ®/»-os záloglev. á li.X).— . i
250,000 „ „ „ Magyar általános takarékpénztári 4®/e záloglevél á 97-30
248,iai) , , „ Tem -sv'ri eleö takarék pénztár 412*/J-os záloglevél á 1') • —
■50,iXi0 „ , Aradi polg)• i takarékpénztár 5é/„ os záloglevél á <)•< 59

7956 drb Hagyó francia biztositó részvénytársasági részvény . a 200-— .
8U0 <li b Béc.t á'et- és iára ekbútosito intézeti részvény . . . á 77>».— .
649 drb Bécsi biztositő társ, részvény..................................................a 470-—
997 dib Hazai általános biztosító r.-társasági elsőbbségi részvény ,-á 200— .

A lenti értékpapírok stb. uáo az év végiig esedékes kamatok .... 
tisztviselők és szolgák nyugdíjalapjának értékei :
1.181,000 Kor. n. é. Kisbirtokosok orsz. földhitelint. 41/; 0 ,,-oe zálogl. á 100.— 

410,000 „ „ „ Egyes, budapesti íőv. takarékp. 41/, / ,-Os zálogl. á i00.—
Ezen rtékp ip;rok ni au az év végiig esedékes kamalak..................................
„Ormódi Omuxiy Aciéüe alapítványa" értékei •

60' Kor. a v. Kisbirtokosok or.-z földhitelint. 41/,*/,,-08 zálogl. & 100.—
As év vénéig esedékes kamatok.........................................................................................
Első magyar általános biztosító társaság „Tűzoltók segélyalapja" érté­

kei, letétben a m. kir. áll a m pénztárban.............................................................
Leszámítolt és risszleszámitolt váltók.............................................................................
Társasági házak...........................................................................................................................

, , . fa) Pénzkészlet éa maradványok a képviselőségeknél
h-üiOnleie adósuk : ^ Maradványok idegen biztosító intézeteknél . . .
Jégbiztoeitáei osztály folyó számlán....................................................................................
Központi pénzkészlet............................ ............................ .................................................

Koron i
5.519,948

: mi.

16.493,061 87

1 601.925 -

50,979

76 218 
3 7)2 91I 
3.4 <1.434 
1 7l9,2>- 

81U...2; 
283.751 
13' 138

Részvényalapióke : teljesen befizetett 2900 egész részvény a 1000 férint 
teljesen bstizeiett 2iWJ fél részvény a 500 forint ......

Társas..gi tartaléktőke........................................................................................
K óu tartalék *...................... ........................................................................................
Ar o.y.i itkö m lozoti tartalék........................................................................ .
' üzbizt .-itaei dinartalék készpénzben a vieeontbiat. rés* levonásával

minden megtsrhelés nélkül ...................... ..... ................................
Sz.itlivnáuv-bizt. dijtart. kéezp-íuzoeu a v szouthiat. rész levenásával

minden megterneiéa né:k.i.................................................................. .....
Jégbiztosítást Készpénz-díjtartalék ............................ ......................
[le-örőg--i,-.tusitás. készrénr-iijtartalék » viszontbiztosított ráez levon, és

m.uden megíerhdiós nélkül ...................... .....
Tú/.biztosi.ás: függő t írok tartaléka ..................................................
Sz.UK luony-bizt -eitasi függő károk tartaléka..................................
J- :i>i/t. -iigg:. karok -ar.aléka.............................................................................
Me.öv-soizt. függő károk tartaléka...................... .....
K illőn ele hitelezők..................................................................................

■ b!»i vekről eddig 'el nem vett osztalékok .........
i. -ztviselők es szolgák nyugdíj alapja . ..........
XI-ő magyar áilalAnoi biztosi to társaság „t>vay-alap* .....
L.-ó risgy ír általános biztosító társaság „Ezredéves alapítvány®
Qt nody éilmos alap....................................................................................... .....
Ormó d Ormody Améíie alapítványa.............................................................
F.. ő magyar általános biztosító társaság „Tűzoltók segély-alapja*
.In dleimii alap.................................................. ..... .................................................
Él-tblstosiíási osztály folyó számlán . .................................................. .....
19- 3>. éri nyereseg.................................................................. .....

* Az idei hozzájárulásokkal 3.387,199 kor. 36 Kiéire emelkedett.

I
korona

6.U00.0UU 
6 000,440 
2 99. 237 
3.0(8,240

6.002,000 j —

100.000 i —
518,267 j K .

200,000 
006 249 
62 393 
6.146 
8. 54 

6U6.1H5 
6.644 1 titUgWO 

200,000 
lOOiOOO 
60,8*0 
51,183 
76^18 

lcSO.OOO 
2.787,213 
2.820,967

33 971,550 96
■I 1.971.35 1-6

KIADÁSOK.
IK. ÉSetbizfosítási üzlete

Wegyvenneqyedjk évi zárszámla 1903. januar l-töl december 31-ig.

i

BEVÉTELEK.
Törlesztett kötvények dija........................................................
Visszaváltott kötvéuyek ért........................................................
Halálesetek után kifizetett kárösszeg..................................
Lej árt kihazasivas; tőkékért..................................................
Kibázasit biztosításoknál haláleset követkézt. dijviseza érit. 
Függőben levő károk és dijv.sszatóritéoek tartaléka
Függőben levő kiházasitási tőkék tartaléka......................
Évjáradókokért...................................................................................
Viszont biztosítási dijak.............................................................
Bélyegekért............................ ...................................................
Irodai bér, poetadijsk, nyomtatványok, úti- és egyéb költs.
Tiszti fizetések...................................................................................
Adóért ....... ...... ......
Orvosi dijakért ..............................................................................
Sserzési és dijbehajtási költségek.......................................
Bebaj'hatlan tartozások leírása.............................................
Kisorsolt biztosítások tartaléka ............................................
Díjtartalék ez ev végén ............
1906. évi nyereség- • ............................ .....

VAGYON.

K.u-onh Ilii. ; körútit (!•: korona íiáiy korona j fiú.

I ..59*3. Xil 
3.642. .3 
3.172.899 

71,943

81 ! 
44)
83
10 :■

A múlt évből áthozott díjtartalék..................................................

liefolyt dijak : ez évben kiállított kötvények után . . • 2.307,986 62

96 599.505 79

ij 724.471
3311.182 
457.141

63
26
03 j

az előbbi években ki Alii to tt kötvények u Un .... 15.541,060 74 !

05 a biztosított tőke emelésére fordított nyeremények . 77.944 « 1
975.682
188.421
34.312

»"• :: 
os;;
42 Illetékek............................ ..... ...................................................... ,

1 17.927,392

383.386
0*
,4! 13.900.866 17

177,392 
■ 1.280.388

R9.5Í13

04 > 
39 !! 
89

Kamatjövedelem....................................... ..... .....................................
s

4.385,685 31

8.000 14.723.068 -4 Múlt évi függőben volt károk éa díj visszatéri letek tartaléka 687.603 06
H4.M9t.237

1 .!\f-U> 7
70
"1 Múlt évi függőben volt ki ház asitási tőkék tartaléka . . 38# 361 50 907,054 8

1 1 U. 123,02: 35 1 l#l.!2S.f*2ö

fóérícqslamla Í503. december 31-én. TEHEB.

Értékpapírok.................................................. 1XX609JUO sor 25 fii. ugyanis
1.740,200kor. n. é. magyat kir. 4'4-os koronajáradék jó kor. 9:3 Ilii.-el
6 488,4( 0 

15.258.000 
15.646,800 
10.222,410 
6.613,000 
6.974,100 

494,100 
991,000 

6.159,400 
585,000 

4.017,000

magy. földhitelint. 3lía "|q-os záloglevelek 87 kor 75 till -el 
e magy. töldhit. 4 ,rO» talajjav. és szao. zálogl 9 Kor. 73 fill. 
, magyar föidhi:oiint. 4ü,0-os korona-zálogl. 96 kor. 25 iií,.

pesti magy. keresk. bank 4' ,,-os korona-zálogl. 97 komi aval 
’ kiabirt. orsz. földhitelint. 41 zálogl. 100 koruuival
„ mazy. orsz. közp. takp. 4"],. /áiotrl. (April) 96 kor.50fül. 
„ magy. orsz. közp. takp. 4u/„ zálogl. fjrini) 96 komnáv 1 
„ magy. orsz közp. takarékp. 4*/t "t.-os z.llogl IdO koronával 
, egyesül- bpesti főv takarékp. 4l,/0-oe zálogl. 96 kor. 75 fill. 
„ belvárosi takarékpénztár 41/j "in záloglevelei l'JO koronával 
„ pesti hazai első tazarékp. e^ye-. 4" ,-os zálog!. 93 k< r. 7.3 fid.

5.88".000 kor. n. é. m. jelzamc nited-ank 4®/,-os záloglevelei 97 korou ivsl 
370 000 kor. n. é. magyar jelz.-hitelbank 4 /2 %-os zálogl. 100 koronával 

Bessterczebánya-bresovai és piski-vajdahunyadi vasúti els. kötvény . . .
440,000 kor. n. é. egyesit, államadósság43/, "Áros eziisljár. pipi i i ItE koi.-v&I 

60’000 „ „ „ egyesit, államadósság 4*/*,®/,, papír jár. (február; 100 kor.-val
7.930,000 „ triest-parenzoi h. é v. 4®/,rOs elsőbbe, kőtv. 99 kor. 90 fill
2.490,000 1 " „Rudoifbahn" államadósság 4'7,-os kötv. 99 kor. 40 fül.
1.000 000 ” ” " Wienei Verkehrs-Anlagen-Anleihe 4-/0 kötv. 99 kor .5vfili.

417Í300 Lire olasz 5"/,,-os járadék és kamatai.............................................. . .
Túlélési csoportok értékpapírjai: 205,800 kor. n. é.magy. kir. 4 ®/„-os korona­

járadék 95 kor. 95 filL ............................ ..... ..................................................................
1906-ban esedékes kamatok ............................................................. ..... .................................
Jelzálog-kölcsönők .....................................................................................................................
Kötvény-kölcsönök....................... ................................................. ...........................................
Viszombixt. kötvény-kölcsönök............................ .................................................................
A központ tartozása folyó számlán.............................. ..............................................
Vezér- és főügynökségek és mások tartozásai . . *.........................................

I.ü69.72t 
3.6Ö8.571 

14.609.335 
: 3.060.04 '•
9 915,728 
5.613.000 : 
6 7#i,006 I 

474.3ií6 i 
'191 , jo0 | 

5.9 ,9.219 !583.1X3) | 
3.886.447 i 
,.218,500 I 
370,"00 | 

I 334, ,7-2 : 
440.i)iO i
60,000 I

7.92 .070 j 
1.431,060 | 

995 000 j 
402,. 8-

30

50

42

S3

197.465 | 10 
799,630 I 17 
262,859 I IS 

10.505,354 —
8,4 J2 I 74 

2 787,213 I 92 
3.576,95’ I 73

108.549,592 99

koron i
Díjtartalék..................................................................

levonva a viszontblztositási díjtartalékot

. 107.015,815 kor 54 fll

2.624,: 7 . '4 ' i. 104.36’,-287

Biztossági alap ..............

KibAzasitási tőkék nyereménye.......................................

Függőben levő károk és díjvisszatérítések tartaléka 

Függőben levő kiház asitási tőkék tártaié <s . . , 

Túlélési csoportok számlája ..........

Előre fizetett dijak ..................................................................

Fel nem vett nyeremények 1905. érről .... . ,

Kisorsolt biztosítások tartaléka............................................

Viszontbiztosító intézetek és mások követelései „ , 

1996. évi nyereség . .......

Budapest, 1906. december hó 31-én.
Steiner Jenő, 

életbiztosítás] könywivő.
Báré Harkányi Frigyes.

Az igazgatóság:
László Zsigriuond. Ormodjr VIImen,

Szende Károly, aligazgató.

ij 796,-222 Za)

72 ’,352 64

724,471 ürí

íj 330.181
M
11 194.735
!i

38

15.180
H

ÖV

VB
í

8,OjO ...

yo.Mh
Ij

c*7

l.u/' Ú)7 • ■■

108.548 9-

iy Tóeler.
a kőnpveti kOryveatM t5uöa«-

Ztehy KAndor.

A fenti eArsz ám Iákat éa mérlegeket mervlsegálTán, azokat a törvényben e as alapszabályokban meghatározott elvek szerint késattttakoek és ások egyes tételeit a fé- és segít 
könyvekkel teljesen megegyezőknek találtuk. Budapest, 190,. március hó l-én.

A felügyelő bizottság-:
Serxevtosy Alb«% Beroherd-Bélsváry Kearád, Hajós József, Mémmtk Tlttum, ^ Bár* Badváaasky ttéwe.

7. Aidái.

■ A



8. oldat.
Z EM PL ÉN. Március 30.

Tégla és fedélcserép eladás.
S Van szerencsém az építészek, vállalkozók és a n_é _közönség

b. tudomására hozni, hogy herezeg Wmdiech-Gratz Lajos . 
aljaujhelyi téglagyárában gyártott

2 tégla és í€
*{( gyártmányoknak elárusitására nézve megbízást nyertem miért is arra 
2 kérem hogv esetleges megrendeléseiket Sátoraljaújhelyben a Sze-

chényi-tére^ levő kereskedésemben eszközölni szíveskedjenek. *4

Teljes tisztelettel

Schweiger Dávid fia.

eil-lakk
legkitűnőbb mázol ó-szer puha padló számára.

ÍÍÍ *^>3
^ *fv

i ÍÍ5» ai

Keil - féle viasz-kenőcs kemény padló számára 
K e i 1 - féle fehér „Glasur„ fénymáz 90 f. 
Keil- féle arany-fénymáz képkereteknek 40 f. 
Keil- féle szalmakalap-festék minden színben.

Mindenkor kaphatók

BEHYNA TESTVÉREK czégnél S.-A.-UJHELY.
Eperjes: J. V. Gallotsik. — Kassa: Novelly Sándor utóda.

Kis-Szeben: Kassewitz J. János.
í*B*HGCBffia

ALAGCSŐ ÉS GÖZTÉGLAGYÁR

KONT MANŐ
BEREGSZÁSZ.

Homlokzattégla, disztégla, fagontégla, ék 
és kéménytégla, cserépzsmdely.

HOBNTOSTETŐCSERÉP
alagcső, burkolatlapok gyártása.

*
Egész homlokzatoknak terv szerint való kivitelt. 
—— Teljes tetőfedések eszközlése. -

*
Távirati cim : gőztéglagyár Beregszász.

Nyílt levél

szegény és gazdag épittetökhöz egyaránt.

A legkitűnőbb tetőfedő-anyag manap a

h o tn/os t e t 5 g ssr
melyet a beregszászi gőztéglagyár eddig még el nem ért tökéletességben gyárt.

Ez a cserép örök tetőt ad, ki nem fagy és oly szilárd, hogy azon járni lehet.
A vele való fedés nem drágább a közönséges fazsindelyénél és minden vályogfal elég

erős ne kié.
Az a tetőszék, mely fazsindely alá készült, teljesen megfelel.
A fedőmunkát a gyár távolabb vidéken is elvállalja, ha legalább 300 négyszögméter terület­

ről van szó és ez esetben a tetőnek jó minőségéért teljes jótállást vállal.
A cserépnek ára ezrenként Beregszász állomáson waggonba rakva 72 korona; a cserepezési 

munkával együtt 78 korona, de adogatok és malter nélkül.
Egy négyszögméter tehát kerül körülbelül egy korona 50 fillérbe, a cserepező munkájával

együtt, de persze szállítási dij nélkül.
Egy négyszögméter területen 16x!% darab fekszik.
A léczezés 30 cm. távolságban eszközlendő.
Egy egész waggonnak a vasúti szállítási dija Sátoraljaújhelyig 32 koiona.
Egy waggonba 5400 drb. rakható és a gerinczcserép.
A fazsindely ellenében való előnyeit szükségtelen feszegetni, de a bádog ellenében azzal az 

előnynyel bír, hogy nem veszi fel oly hirtelen a meleget, úgy, hogy a bádogtetönek a padját semmire 
sem lehet fölhasználni és a lakóhelyiségek is kiállhatatlan melegek nyáron, nemkülönben hidegebbek 
télen. Amellett a bádog sokkal drágább — a fekete bádog gyakori festés költségeiről nem is szólva 
— és javítása bonyolódott műtét.

Tűzbiztonság tekintetében a bádogot, mely hirtelen átmelegedik, a cserép felülmúlja.
A tapasztalat bizonyítja, hogy a mely helyiségben ez a hornyos cserép egyszer alkalmazásba 

került, onnan a fazsindelyes bádog teljesen ki van szorítva.
A gerinczcserépnek darabja 30 fillér, egy folyóméterre kell 3 darab.
Az üvegcserép bádogablak helyébe 2 kor. 50 fillér.
Nagyon kérem az intelligensebb t. ez. közönséget, különösen falukban a tisztelendő urakat, 

bírákat, jegyzőket, világosítanák föl a szegényebb gazdákat saját érdekükben, hogy a cserép nem 
nehéz, elbírja minden fal kivétel nélkül és alkalmazásával nem áll elő az a gyakori eset, hogy tűz­
vésznél a fél falu pár óra alatt rabja lesz a lángnak.

Tüzeseteknél abban a nagy előnyben részesítem a károsultakat, hogy a cserepet, minthogy 
ilyen alkalmaknál nem rendelkezik a szegényebb sorsú gazda hirtelenében készpénzzel, közös jótállá­
suk mellett szükség szerinti határidőre kapják a rendes bank-kamatláb megtérítése mellett.

Kiváló tisztelettel

J{ o n t Manó,
alagcső- és gőztéglagyára Beregszász.

Képviselők, viszontelárusitók kerestetnek, fakereskedők, építési vállalkozók, vagy
építőmesterek személyében.

Megjelent és könyvnyomdánkban

kapható:

SÁTORALJAÚJHELY R. T. VÁROS

ÉPÍTKEZÉSI

SZABÁLYRENDELETE.
Ára 50 fillér.

IV

^BÉKÉSCSABÁN
f \

§o fiilét.
Köhögés, rekedtség és hurut ellen nincs jobb a

RéthyPte,eis cukorkánál
Vásárlásnál azonban vigyázzunk 

és határozottan RÉTHY-félét kérjünk, 
mivel sok haszontalan utánzata van.

1 doboz ftO tillér.

Csak RÉTHY-félét fogadjunk el!

n au

¥

Kívánatra szívesen küldünk árjegyzéket és költségvetést.

MAGYAR KERESKEDELMI RÉSZVÉNYTÁRSASÁG
magyar királyi államvasutak gépgyárának vezérügynöksége, Budapest.

Sátora’ja-TJjbely nyoma on * J&uxtplŐQ*1 köuv "nyomtató intézőiében.

*^4—- .



yr „ZEMPLÉN" HÚSVÉTI MELLÉKLETE

Feltámadás ünnepén.
A kereszténység magasztos misztériumai között a feltámadás ünnepe a legközvetlenebb hatású. Kedves a 

hófehér karácsony, az ártatlanság öröm ünnepe, a megfagyott természet s a lángoló családi szeretet költői ellentétével. 
Fenséges az égi bölcseség alászállásának ünnepe, piros pünkösd napja, a kinyílt természet pompájában, a költészet 
és bölcselet egyesülésével. De leginkább, fölemelő, emberi voltunkat egészen megragadó és átható ünnepi mozzanat 
a feltámadás, melyen együtt ünnepel a természet, az élet, a gondolat és igazságát hirdeti mind a három.

A husvét kedves ünnepe ismét megérkezett, hogy fölragyogtatva fényét az élet sívár éjszakájában, a fel­
támadás reményével sugarazza be lelkünket.

Feltámadt Krisztus s vele az igazság ! Feltámadása örömre gerjeszti az emberiséget, reménynyel tölti el a 
sziveket és feltámadását sejteti mindannak, a mi e földön meghalt, pedig életet érdemel és a mi a túlvilág örök­
életére méltó.

Feltámadt Krisztus s vele az igazság ! Feltámadt, pedig kegyetlen kínzások között keresztre feszítették s 
halála után nehéz kőlappal fedett sötét sziklasírba helyezték, a sziklasirt lepecsételtek, őröket is állítottak melléje s 
harmadnapra mégis feltámadt sötét sírjából, mint éj homályából a nap,

Meg van írva világosan egyszerű emberek egyszerű szavaival az egész borzalmas történet, a vérlázi tó 
igazságtalan bánásmód s az ártatlan igazságnak fenséges tűrése, egyenes beszéde bírói, hóhérai előtt.

A Megváltó szenvedéseit és halálát ábrázoló szertartások szemléletessége, értelmük mélysége, az egész 
szent drámának kedélyünkre ható mozzanatai megindítják, gyászba borítják lelkünket. Megdöbbenve ösmerünk az 
Ö sorsában a magunkéra : a durva erőszak és igazságtalanság kezei közt bizonytalan sorsunk eshetőségeire, szen­
vedései közt magunkra gondolunk, kínos helyzetébe magunkat képzeljük. Szorongó lélekkel várjuk a jövőt s a 
feltámadás emlékének ünnepies pillanatában a gyötrő, nyomasztó s lehangoló gondolatok és érzések bilincseiből 
egyszerre kifejlett lélek kitörő örömével kiáltunk fel : „Feltámadott — Alleluja ! . . .“

Ez a feltámadás ünnepének jelentősége, ez az emberi vonás, ez a mindennapi igazság: lelkünk megköny- 
nyebbülése, fölszabadulása az aggodalom, szánalom és rettegés nyomasztó állapotából, meggyötrőit lelkünk feltá­
madása sorsunk újabb fordulataira, újabb életre és küzdelemre.

A feltámadás az igazság diadala, emléke a gondolat és eszme szabadságának ünnepe. Emberré lett az Isten, 
hogy megbizonyitsa az igazságot. Meghalt érette, mint ember, de feltámadt, mint Isten, mint örök igazság.

És az igazság él, meg nem rontható, meg nem hamisítható, mert Krisztus példája örök időkre biztosította. 
Ellene támadhatnak, meghurczolhatják, álorczába kényszeríthetik, de az lényegében mindig egy és ugyanaz marad. . .

Husvét! Te a legszebb remények kedves ünnepe, az örök üdvösség legszentebb Ígérete, áraszd reánk a 
béke Fejedelmének áldásait, öntsd szivünkbe a jobb, a szebb jövőnek reménységét!

A jogtipró önkény, az igazságtalanság hatalma megtörik, hogy romjaiból megszülessék egy uj korszak s 
kivirágozzanak a názárethi Mester magasztos tanai, a humanizmus örökszép elvei, melyek mindinkább áthatják az 
elméket, megacélozzák a sziveket s folyton-folyvást nagyobb és nagyobb tért hódítanak azon időpont felé, amikor 
egészen természetszerűleg befogjuk látni, hogy csak úgy és aként lehetünk boldogok, ha különös szeretetben élünk 
egymással, nem háborgatjuk egymás jogait, szabadságát s mindnyájan egyenlőnek érezzük magunkat embertársainkkal. 
Ez lesz az Eszme diadalmas feltámadása, amikor az ellentétek teljesen megszűnnek, amikor az egész világegyetem 
egy kórusban zengi majd a dicshimnuszt: „Feltámadott — Alleluja !*

Szendrői-Holozsnyay Cyrill.



10. oldal.

MOLNÁR PITYU.*)
Irta : gróf Vay Sándor.

Csürkös sátorhegyek orma ... De 
messze estem tőletek / Most, hogy 
Molnár István halálhírét olvastam, 
eszembe jutottatok. Eszembe jutott Zem­
plén vármegye, a hová egykor, mint 
kis sihedert, elvitt szegény jó édesapám 
atyafit látogatni. A Kazinczy atyaíiságot! 
Nagyra volt ezzel szegény édesapám. 
Mikor verseket próbáltam irkálni, meg­
csillant szeme és büszkén mondotta : 
„A Kazinczy-vér buzog a gyermekben".

Sorra jártuk az atyafikat. Lasztóczon, 
szintén egy poéta bácsinál tartottuk a 
főhadiszállást. Néhai való Szemere 
Miklósnak első dolga volt, hogy a 
hozzá érkező atyafigyerekeket a „Fegy­
verke" ajtófélfája mellé állította és 
róvást csinált a fejük fölött. A magyar 
Anakreon előtt érdem volt az alacsony 
növés. Szörnyen hiú volt a jó öreg s 
ő maga is apró emberke lévén, sanda 
szemmel nézett az „ormótlan Góliá­
tokéra, a mint a szálas embereket 
nevezte. Mivel bizony nem igen dicse­
kedhettem valami hosszúra nyúlt alakkal 
kamasz koromban sem, mosolyogva 
veregette meg a vállam.

„Kazinczy Ferenc is alacsony volt, 
én is az vagyok. Nem rőffel mérik az 
embert. Csak hozzánk légy hasonló, 
kis öcsém." Mennyi rengeteget tudott 
mesélni az öreg ur a kiterjedt atyafi- 
ságról, Kazinczyné nagyanyámról, a ki 
neki még vad körtével rakta tele a 
sapkáját

De mesélt szegény édesapám is 
mindenféle vidám, tréfás históriát saját 
gyermek és ifjú korából. Csak a szép­
halmi kúria udvarán komolyodott el 
nagyon. Odavezetett a Kazinczy Ferenc 
sírjához, megcsókoltatta velem a röget.

— Ez mindent áldozott a hazáért, 
a magyarságért. Nem maradt semmi 
utána, csak egy tündöklő név, a mely 
bevilágol késő századokba.

Én is elkomolyodtam, leszakítottam 
egy virágot a sírról. De aztán mentünk 
tovább s a sok-sok bácsi és néni vig 
volt, mind szörnyen örvendezett a 
Laczkónak — édesapám — a ki olyan 
szép kis kadét volt valamikor, akkor, 
a mikor Andrássy Gyulával, Molnár 
Pityuval, meg Soós Bizsuval felfordí­
tották a vármegyét.

Molnár Pityu, Soós Bizsu, Bernáth 
Berci. Ez a három név minden vig 
kalandos históriában ott szerepelt, a 
mit édesapám elbeszélt.

Mikor Kazsuba jártunk, elnevette 
magát édesapám. Az volt csak a valami, 
mikor ezzel a három cimborával kezüket, 
arcukat besubickolták, lepedőkből bur- 
nuszt hevenyésztek, törülközőkből tur­
bánt s elhitették az egész környékkel, 
hogy Andrássy Károlynéhoz nábobi 
vagyonú szerecsen hercegek érkeztek, a 
kik épen csak zempléni lányokat akarnak 
feleségül venni. Minden leány illegette, 
cifrázgatta magát. Mindegyik azt hitte, 
őtet válassza majd a leggazdagabb szere­
csen herceg. Valami majálison aztán egy­
szerre csak eltűntek a fekete gavallérok, 
megmosakodtak s a humuszokból Vay 
Laczi, Molnár Pityu, meg Soós Bizsu 
nevető ábrázatai gúnyolták a hiiledezö 
társaságot.

Miglészen Kandóéknál egy ízben 
azt a hirt terjesztették, hogy jön a 
palatínus. Készülődtek, nagymérvű meg­
rendeléseket tettek. Mikor már az egész 
vidék mozgósítva volt, kikacagták a 
fiuk a felültetett publikumot.

Mulatságnak, könnyű, vidám, játszi 
kedvteléseknek véget vetettek a már­
ciusi napok. Molnár Pityu egyike volt 
az elsőknek, a ki felcsapott a zempléni 
nemes ifjak gárdájába. Kiss Ernő dan­
dárjába osztották be. Több ütközetben 
vett részt s hősies bátorságáért társai 
bámulták és bálványozták, a nemzeti 
kormány pedig többször kitüntette.

Egyik bravúros haditette volt tokaji 
kalandja. Kapitánya nem igen kedvelte 
a nemzetőrökből lett honvédeket. Egyszer 
ittas fővel — a kapitány ur szívesen 
nézett a kancsó fenekére — azt paran­
csolta, menjen egyes-egyedül a szomszéd 
községbe, kémlelje ki az ellenség állását. 
Hasztalan rimánkodtak a századosnak
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*) Gróf V'av Sándor e nagy érdekes- 
ségű cikkét a Szalon Újság engedte át 
apunknak közlés céljából.

Pityu társai, ne küldje biztos halálba, 
a kapitány a részeg emberek makacs­
ságával-nem engedett. Pityunak menni 
kellett s ő azzal a tudattal vett búcsút 
társaitól, soh’se látja őket többe. Dol­
mányát félvállra vetve, elszántan indult 
az ellenség felé. Mikor annyira jutott, 
hoay meglátta őt az előőrs, önkény- 
telenül-e, vagy valami divinatio sugallata 
alatt ? — maga sem tudta megmondani 
— kivont kardját megforgatta feje 
fölött, mintha carrée formálására vezé­
nyelte volna utána jövő katonáit. Aztán 
ment előre. Nagy meglepetésére, senki 
sem állta útját. Akadálytalanul jutott el 
egészen a korcsmáig. Itt még jobban 
csodálkozott: terített asztalokat talalt, 
de egy szál ellenséget sem. A korcs- 
márostól tudta meg, hogy a németek 
fejvesztetten ugráltak fel az ebédtol s 
futottak esztelenül, mert azt hitték, a 
honvédek körülfogták őket.

Molnár Pityunak sem kellett több. 
A korcsmáros szekerén lóhalálában 
vágtatott vissza a táborba s jelentette, 
a mit megtudott. Nosza, rajta legények! 
vezényelta kijózanodott százados. Rohant 
a honvédség Pityu nyomában. Ez alatt 
a vasas németek is rájöttek, hogy a 
honvédeknek csak a hírétől ijedtek meg, 
visszatértek s nyugodtan folytatták a 
félben maradt ebédet. De most csak­
ugyan körülkerítették őket a mieink s 
mind egy szálig elfogták.

Ugyancsak a szabadságharc alatt 
történt, valami sáncnak a megrohanása 
alkalmával a következő bravúr is: 
Javában ostromolták már a sáncot a 
honvédek. A vén sorhadi bakák egy­
másra hullottak Molnár Pityu oldala 
mellől, süvöltöztek, fütyültek a gránátok. 
Egyszerre csak egy jó, vénfej ti gránát 
belebotlik a két kapitulációs öreg őr­
mesterbe és elviszi a gyerekek mellől. 
Megállóit erre a csapat és sem bizta­
tásra, sem fenyegetésre, nem akart 
tovább indulni. Álltak, mint a cövek, 
jöjjön, a minek jönni kell, a legrosz- 
szabbra is elkészült katona tunya fata­
lizmusával. Egyet gondol Molnár Pityu, 
egyik elesett bajtárs kezéből kiragadja 
a szuronyos puskát s „előre" kiáltással 
rohan a sáncnak, a biztos halál torkába. 
Alig húsz lépés választotta már el a 
sánctól, a mikor hátra néz s észreveszi, 
nincsen egyetlen egy száll honvéd se 
a nyomában. De a vad elszántság 
lázában már ezzel sem törődik. Csak 
megy előre, mindig előre. A másik 
pillanatban mint az égnek zivatarja, 
dörgő éljen rázza meg a levegőt. A 
hátra maradt csapat áradatként hömpö­
lyög a vitéz hadnagy után, levagdossa 
a tüzéreket, elfoglalja az ágyukat, védett 
helyre is vontatja, úgy hogy alig egy 
negyedóra múlva az ellenségre saját 
ágyúikból szórják a gyilkos golyó­
záport.

A csodálatos szép regének, histó­
riánk bámulatos hőskölteményének szo­
morú az epilógusa. Menekülni kény­
telenek kötél és rabbilincs elől a hívek 
hívei. Együtt menekül a három jó 
pajtás. Andrássy Gyula, Molnár Pityu 
és Vay Laci. Alig van néhány garasuk. 
Vay Laci Világos után eladja a hires 
szürkét, a Demeter-1, potomáron, a 
pénz java részét még szét is osztja 
elesett, rabságba került bajtársak család­
jának. Gyalogszerrel, száraz kenyéren, 
vizen élvén, menekülnek az elkényez­
tetett úri gyerekek. Rongyba szakadt a 
csizmájuk, ruhájuk. Hétszámra sem 
válthatnak másat. Csak a fehérneműt 
nem tűrik szennyesen. Két ingük volt, 
egy a szeredásban — azt váltották 
naponta. Vay Laci mosta, rátették 
aztán, mikor kiszáradt, az Andrássy 
Gyula térdére — a későbbi nagy kan­
cellár volt a legsoványabb — úgy 
húzogatta ki Molnár Pityu egy utszéli 
kődarabbal.

Molnár Pityu később visszajött 
Törökországból. De még sok-sok ideig 
bujdosott, rejtőzködött itthon. Furcsa 
világ volt akkor a mi úri portáinkon. 
Nem tudhatta a vendég, nem valami 
zászlós ur fia viszi-e ki a csizmáját; 
nem valami régi, jó táblabiró-e az a 
kocsis, a ki elébe hajt a stációra. 
Szálkán, Vay Mihálynál igy rejtőzködött 
vagy tiz hónapig Bajza, a költő.

Egyszer valamelyik nemes urnák 
fel is tűnt úri formája s jelentőség- 
teljesen jegyezte meg;

— Ej, ej Miska, de fehérkezii 
kocsist tartasz.

Vendég és gazda aztán kezet 
szorítottak s estére kelve együtt poha- 
raztak a fehér kezű kocsisssal, együtt 
sóhajtották; csatájuk nem volt pártcsata 
. . . Lassan-lassan derengeni kezdett. 
Megkoronázták a királyt s az in effigie 
fölakasztott Andrássy Gyula foglalta el 
a miniszterelnöki széket. Az izig-vérig 
ur Andrássy Gyulának gyönyörű vonása 
volt a hála'. A meg nem feledkezés 
régi jó cimborákról. Csak Tisza Kálmán­
ban láttuk még ilyen nagy mértékben 
saját embereinek a pártolását. Sokan 
hibául rótták fel ezt neki, mint állam- 
férfiúnak, de emberileg a szeretet és 
hálánál alig van szebb lelki tulajdonság. 
Andrássynak is eszébe jutottak a Zem­
plénben töltött siheder esztendők; vig 
tréfák, aztán a szabadságharc, a buj- 
dosás szomorú napjai, a hűségesen 
megosztott nyomorúság. Első gondjai 
közé tartozott a két jó pajtást fölkeresni. 
Vay Lacit „odaadta József főhercegnek" 
— igy mondta ő maga — mert az 
nem értett a diplomáciához, a taktiká­
záshoz és „a szivét a tenyéren hordta". 
A megfontolt, ügyes, alkalmazkodó, 
higgadt Molnár Pityut pedig maga 
mellé vette. Nagyfontosságu missiókban 
vett részt ezentúl Molnár, jelentős 
szerepe volt a kiegyezésben. Kivált 
Deák és Andrássy közt játszotta nagyon 
sokszor sikeresen a közvetitő szerepét. 
Bármikor mehetett Molnár Andrássyhoz 
s ha valami igen fontos közlendője 
volt — egy titkos jellel — három 
kopogással az ajtón adta tudtára. 
Miniszterelnök korában Andrássy min­
dent megbeszélt Molnárral. Ha valamire 
nem akart válaszolni, köztudomású, 
szinte szállóigeszerü volt a stereotyp 
felelet: „Előbb majd megkérdezem 
Pityut" vagy „Előbb majd beszélek 
Pityuval".

Sennyey Pál nagy ellenlábasa 
Andrássynak, sokszor mondotta : „Nem 
irigylem Andrássy sikereit, nem irigy­
lek tőle semmit, csak Molnár Pityut, 
meg ennek a hűségét szeretném a 
magaménak". — Erzsébet királynéhoz 
is eljutott a hire Molnár Pityunak s 
egy Ízben odaszólt a grófnak:

— Ugyan mutassa be már nekem 
azt a maga hires Pityuját.

Nem is késett Andrássy. A koronás 
asszony aztán, a mikor előtte állott a 
zempléni nemes fiú, az egykori honvéd, 
figyelmesen nézte végig. Szemébe kap­
csolta azt az átható, csodaszép Wittels- 
bach szemet, amelynek varázsa minden­
kit megigézett s lassan-lassan simogatta 
vele. Molnár Pityu már nem volt fiatal 
legény akkor, még sem bírta ki ezt a 
tekintetet. Egyszerre elkezdett szédülni, 
szinte támolygott, a mit észrevehetett 
a királyné, mert néhány kegyes szó 
után elbúcsúzott tőle. Molnár Pityu 
haláláig emlegette azt a hatást, a mit 
rá a királyné szeme gyakorolt s ő is, 
mint annyian, azt állította, hogy ilyen 
szempár nincs több a világon! Temér­
dek kényes, bizalmas küldetésben vett 
részt Molnár Pityu. Megbízhatósága itt 
tűnt ki leginkább. A rosszakarat, irigy­
ség, cselvetések Scillái és Charibdisei- 
nek kikerüléseiben valóságos mestere 
volt s ez tette főként nélkülözhetetlenné 
Andrássynak.

Később saját megyéjében, Zem­
plénben lett főispán s húsz évig viselte 
ezt a tisztséget. Számtalan anekdota is 
fűződik főíspánságához. Többek közt 
egyik igen magas katonai állású főher 
czeg tiszteletére adott ebéden, fölemlít 
tették a fenséges urnák Molnár katonai 
rangját is. Érdeklődni kezdett a főher- 
czeg s megkérdezte, volt-e már tűz 
ben is ?

— Voltam bizony fenség, 48-ban 
én is segítettem kiverni a németet / — 
válaszolt nagyhitelen Pityu bátyánk. — 
Kínos csönd támadt erre. A főherczeg 
homlokán meg vihart jósló felhők mu­
tatkoztak. A vihar azonban nem tört ki, 
de az a bizonyos főherczeg Molnár 
Pityut soha többé nem szólította meg.

Általában 48-as honvéd voltára 
nagyon büszke volt. Mikor egyizben 
erősen támadta az ellenzék s a megye- 
gyűlésen még a hazafiságát is kétségbe 
vonták, rettenetes dühre gerjedt az 
öreg ur. Díszkardjával végig" vágott a 
zöld asztalon s rárivalt a gyanusitókra:

„Hogy szájjal ti jobban bírjátok, azt 
hallom, dehogy mikor tettek, erő és 
bátorság kellett a hazafisághoz, én a 
harczmezején állottam, azt ti is tudjá­
tok." Lett erre akkora ét jen-zaj, hogy 
reszkettek az újhelyi megyeházának a 
falai s ment a főispán dolga tovább, 
szépen, simán.

A társaságot még öreg korában is 
kedvelte. Csak az éjszakázásnak volt 
nagy ellensége. Szent-István napján, 
mikor more patrio neve napját ülte, 
2—300 vendég is megfordult kelecsényi 
kastélyában. De csak nappal folyt a 
mulatság, húzta Mányi, a hires újhelyi 
czigány. Estére kelve véget vetett a 
dáridónak.

Mint minden magyar ur, szerette 
az anekdotázást. Fel s alá járt az ebéd­
lőben, úgy mesélt jóízűen, magyarosan. 
Kivált egyik unokájának Csörgő Zoltán­
nak, a volt kereskedelemügyi államtitkár 
fiának anekdotázott szívesen.

Azonban, ha Csörgő jegyezni akart, 
azonnal abba hagyta a beszédet.

— Sok fej megfájdulna Bécsben, 
ha mindazt leírnád, amit én tudok — 
jegyezte meg az öreg ur — és sohase 
engedte meg, hogy rendkívül érdekes 
adomáiból, történetkéibő! csak egyet is 
leírjanak.

Molnár Istvánnal közéletünk nem­
csak egyik legkiválóbb alakja tért meg 
apáihoz, de egyik ősi typusa a zem­
pléni nemességnek, a melyből a Ka- 
zinczyak, Szemerék, hazánk annyi jelese 
eredt.

Elmennek egymásután. Maholnap 
teljesen idegen elem foglalja el helyüket, 
a mely a magyar földet átveszi ugyan, 
de ritkán érzi a vele járó nagy köteles­
ségeket.

Zsólyomka.
Dr. Czirbusz Gézától. —

Rendkívül szeretem a Magas 
hegyet, debrőit, lankáit, lázait. Az üde 
erdei levegő, a friss pázsit, a szerényen 
nyíló virágok s a félve kibuggyanó cser­
gők (trachyt-vidéken vagyunk uraim!!)
— oly kellemesen érintenek. Hozzá az 
ég derűje, a rónaság komoly némasága, 
a Ronyva pataknak átkozottul egyenes 
medre — mindez gondolkodóba ejt. 
Egy rég elmúlt világidőnek részleteit 
eleveníti föl lelkemben — lehet téveteg 
álmodozások, üres konjekturák!! De 
hát Uram’fia, tudhat-e ember többet, 
mint az a kor, melyben született, élt, 
tanult s ha tévedett, az ő hibája-e az, 
vagy a koré, mely nem birt még továbbra 
vergődni a múltnak és jelennek meg­
értésében s megmagyarázásában ?

A ki a Zsólyomka nevű csermely 
(nem patak) horhóján végig megy, 
azonnal szemébe ötlik a csermely völgy 
erozionális (vájás) jellege. Még sziklákat 
is repesztett ez a vájás! Meddig mióta ? 
... ki bírja logarithmusokkal kiszá­
mítani ? . . .

A legközvetlenebbül nyersen elő­
tolakodó tény az, hogy az u. nevezett 
Zsólyomka kívájt völgyet — kirágta a 
.. . Névtelen csermely bukó vize. Mert 
nincs gazdája ennek a hegyomlásnak, 
ennek a krepaturának, ennek a völgy- 
nyilásnak, vagy bárminek nevezzük.

Mi a neve ennek a csermelynek, 
mely a vulkános homokba vájta medrét 
és eltuszkolta a vulkános salakot, a 
lapilliket (kivetett köves anyagokat) a 
bombákat (olvasztott obszidián tömbeket)
— a Bodrogba? Ad vocem Bodrog! 
Nem is sejtik sokan Ujhelyen, hogy ennek 
a „Bodrogu névnek nagy múltja van. 
Nem fárasztom e sorok olvasóit a név 
értelmezéséyel, csak annyit említek, 
hogy elhibázott dolog ma : személyekről, 
birtokosokról geográfiái elnevezéseket 
magyarázni. Ez kérem Horváth István 
a 48-as tüzes magyar felfogása, a Du- 
gonics-féle kaliberű tudósé, a kiken ma 
hallgatagon napirendre tér a tudomány. 
Hogy penészes fejek, például Páriz- 
velők még sem térnek napirendre, az 
épp annyiba megy, mintha valaki ta­
gadni akarná a Föld tengelye körül- 
keringését és a Nap körül való forgását.

Félre tehát a phrazeologiával, a 
nagyotmondás meddő virtuozitásával. 
Mi az a Zsolyomka ?

Párizpápai!.. Kalapot előtte a XVII- 
szorgalmat gyökér-csámcsogó szótár-
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csináló előtt, de dutyiba vele, mihelyt 
1907. évnek tudománvos szintájára állva 
beszélünk és Írunk, valamely thémáról...

A XIII. században a csermely neve 
Salon és Salom (persze !) utána a tótos 
kicsinyítés szokása szerint Salonka és 
Salomka. Erre következett későbbed a 
magyarosító ráduplázás: Solyomka, 
Zsólyomka! Mind sötétben botorkáló 
értelmezés, mely nem ért a geográfiai 
helynevek magyarositásához. Az újhelyi 
csorgatag elnevezésénél nem a lefutó 
viz, hanem omlásos helye a mértékadó. 
Az’a hely, a hol ma a fürdő áll, a hol 
a csorgatag mélyre ásta medrét a laza 
trachyt-darába. Ezt az árkos-gödrös ki- 
vájtságot valami szláv törzs keresztelte 
el legelébb s róla nevezte el magát a 
cscrgatagot. Az újhelyi, magyarul u. n. 
Zsólyomka, tótositott orosz elnevezésének 
alapja, töve, gyökere:

Szlom: omlás, vájás 
ószláv és ruthén elnevezés. A XIII. szá­
zad előtt az itt már élt kisoroszok, ru- 
thének idejében már meg volt a kivájt 
crepatura, a kirágott völgynyilás és 
ennek a szláv neve Szlom. Nincs, nem 
is lehet szó itt sólyomról, szalmáról vagy 
Salamonról, még Wilde Oszkár Szalo- 
me-járól sem. A Zsólyomka, ridegen : 
kirágott, kiöblített völgyszakadék, mélyre 
ásott debrő. Semmi egyéb. Ennek XIII. 
századi szláv neve Szlom.

Mindamellett igen tanulságos c kis 
csermely, mert rámutat nevének válto­
zott alakjával, mily népelemek váltakoz­
tak a Magashegy tövében s hogyan 
kerekedett felül a magyar lakosság 
ethnographiai ereje a régebbi el neve 
zéseken.

Még a geológusra nézve is fontos 
e név. 800 év óta nem változott lénye­
gesen e kivájtság térfogata. Pedig 
mennyi viz zudult le azóta rajta! 800 
év előtt is omlásos hely szlom volt a 
fürdő helye, ma is. Nem kell tehát túl­
becsülni a viz kikotró, elsodró erejét sem.

Automobil kirándulásom 
a — paradicsomban.
Hála Istennek nem vagyok sem 

gróf, sem Fedák Sári, ennélfogva nem 
engedhetek meg magamnak olyan nagy­
úri passziókat, hogy automobilba vágva 
magamat szilajon és vitézül végiggá­
zoljak embereken, tyúkokon, libákon ... 
színigazgatókon .. .

De azért én is ültem már egyszer 
automobilon!

Ezt ugyan nem büszkeségtől da 
gadó kebellel mondom. Nincs is vele 
mit dicsekednem, mert csupán egy 
sofför ismerősömnek köszönhetem.

Bizonyára sokan vannak, akik úgy 
vélekednek, hogy mégis kellemesebb 
volna talán grófokkal, vagy épen Fe­
dák Sárival közelebbi ismeretségben 
lenni.

Meglehet.
Ennek híjával azonban kénytelen 

voltam a sofför szerény ismeretségével 
megelégedni, aki is egyszer erővel fel­
ültetett gazdája automobiljára, hogy ne­
kem, szegény közönséges pirosvérü 
halandónak is legyen egyszer részem 
ilyen nagyúri passzióban.

Hogy aztán épen a paradicsomba 
jutottam az automobilon, abban meg 
épenséggel ártatlan vagyok. (Talán épen 
ezért! Hiszen az ártatlanok jutnak a 
paradicsomba.)

Az automobil őrült sebességgel 
kezdett száguldani.

Egyszer csak egy óriási zökkenés, 
nekivágódom fejjel egy telegraf oszlop­
nak. Iszonyú ütést éreztem fejemen, de 
hála kemény koponyámnak, nem locs- 
csant széjjel. Megtapogattam a fejemet, 
egy kicsit zúgott, de egy darabban 
volt.

Aztán az előbbi zsibbadtság száz­
szoros hatványba szállta meg idegei­
met. Éreztem, hogy nem haltam meg, 
de nem éreztem, hogy élek. Olyan for­
mán éreztem magamat, mintha valahol 
az űrben lebegnék az élet és a meg- 
halás között.

Nem tudom meddig tarthatott ez 
az állapot, talán az alatt bejártam a 
mindenséget és elértem a világ végére,

Egyszer csak a zsibbadság lassan 
engedni kezdett.

Egy piciny, bársonyos női kéz 
érintését éreztem a homlokomon, a ha­
lántékom körül.

— Fáj ugy-e nagyon ?
— Az a haszontalan sofför nem 

vigyázott, nekimentünk egy telegraf- 
oszlopnak.

A piciny, puha kéz még egyszer 
végigsimitotta homlokomat. Lassan fel­
nyitottam a szememet. Pillantásom egy 
gyönyörű leány csodálkozó tekintetével 
találkozott.

— Oh az a kegyetlen Raphael!
— Nem Raphael, hanem, Henrik, 

Frimmer Henrik, a sofför. Ö volt az 
oka! Hanem semmi baj, ha sokáig a 
homlokomon tartod azt a csókolni való 
piciny kezecskédet . . .

Szemein ismét lecsukódott.
— Mért is nem tértél ki előle ?
— Véletlenül találkoztam vele, 

felajánlotta az automobilt. Eleinte nem 
akartam elfogadni, később sajnos, mégis 
csak beleültem.

— Jajj, miket beszélsz össze-visz- 
sza ! Lázad van ugy-e ? Nagyot üthe­
tett a fejedre pallosával az a kegyetlen 
Raphael!

— Szent igaz, hogy jól odakop- 
pintottam a fejemet a telegrafoszlop- 
hoz, de egyébként nem bántott engem 
senki.

— Nem haragszol rá ?
- Kire ?
— Raphaelra !
Gonosz sejtelem kezdett gyötörni. 

Hátha nincs is itt senki mellettem s 
ezt a gyönyörű leányt csak az én lá­
zas képzelődésem teremtette.

Olyan termetet láttam magam előtt, 
amilyet emberi szem még nem látott, 
festő nem festett, szobrász nem fara­
gott, lázas emberi agy nem képzelt.

Alsó, felső szoknyája, blúza, mi- 
derje, kalapja, harisnyája, órája, lánca, 
gyűrűje, fülbevalója, szóval összes ru­
házata és minden smukkja egy fügefa­
levélben összpontosult. Vagyis mezítláb 
volt az eszemadta tetőtől talpig.

Arca mosolygott, mint a tavaszi 
verőfény, életet, boldogságot mosoly­
gott, szeme glóriát sugárzott. És a te­
tejébe még vakító, hófehér szárnya is 
volt.

— Ki vagy te . . . angyal ?
— Nem ismered a te Judithodat? 

Szegény Nehemiásom!
— Én Nehemiás ?
— Végig nézek magamon. Az én 

ruházatom sem több egy fügefalevél­
nél. Most már igazán nem tudtam, há­
nyadán vagyok!?

— Én vagyok az égben, vagy te 
vagy a földön ?

— Most már mindketten a földön 
vagyunk. Ott hagytam az eget, ott 
hagytam a paradicsomot is. Ha téged 
kiűztek onnan, nekem sem kell többé. 
Itt maradok, megosztom veled a földi 
életet, mert csak téged szeretlek édes 
Nehemiásom.

Karját nyakam körül fonta, bár­
sony-puha, piros arcát forró, lázas 
homlokomra szorította. A homlokomról 
aztán lassan lecsúszott az ajkamig, a 
hol mint a víllámszikra, elcsattant egy 
édes, forró, szenvedélyes paradicsomi 
csók.

Ettől a csóktól aztán rögtön vilá­
gos lett előttem minden. Ez a csók 
megtanított emlékezni a — paradi­
csomra.

Igen, a paradicsomra, ahol eddig 
éltem, mint Ádám és Éva unokája. 
Boldogan éltem, amilyen boldogan csak 
a paradicsomban lehet élni, ott is csak 
annak, akinek angyal a kedvese, olyan 
angyal, mint az én Judithom.

Hanem egyszercsak meggyüleke- 
zének a fellegek boldogságunk derült, 
kék egén!

Amint nagyapám meg nagyanyám, 
Ádám és Éva beleharaptak abba a bi­
zonyos almába és jónak találták, utána 
fiaik és leányaik is nagyon mohón 
kezdték enni a tiltott gyümölcsöt. En­
nek aztán az lett a természetes követ­
kezménye, hogy annyira megsokasoda- 
nak, hogy kezdett szűk lenni a hely a 
paradicsomban, amely különben is csak 
két személyre /olt berendezve. A cheru- 
bok kénytelenek voltak a fiatalokat ki­
telepíteni. Hanem ezeknek nem igen 
tetszett a kitessékelés. Ellenszegültek a 
cheruboknak.

— Te is szembeszálltál Raphaellel.
— Igen, mert igazságtalanul járt 

el. Micheást, aki megvesztegette őt egy 
hímzett fügefalevéllel, nem kergette ki. 
Felháborodtam ezen igazságtalan pro­
tekción. Aztán meg azt hittem, hogy 
téged sem látlak többé, ha elhagyom a 
paradicsomot. Szem beszóltam hát vele. 
Hanem neki fegyvere volt, lángoló pal­
losával fejen vágott.

— Azután pedig szeráfjaival kité­
tetett a paradicsomból. Hanem én utá 
nad jöttem és most itt vagyok mellet 
ted, ápollak . . . szeretlek.

— Nem mész vissza többet az 
égbe ?

— Nem. Nélküled nem kell ne­
kem sem az ég, sem a paradicsom 
Nekem ott van a paradicsom, ahol te 
vagy.

— Hálásan tekintettem rá. Kezét 
mely még mindig homlokomat simo­
gatta, ajkamhoz akartam vonni, hogy 
megcsókoljam. Hanem ö nem engedte 
ám ! E helyett nyakam köré fonta puha 
karját, ajkát ajkamra tapasztotta, csó­
kolt, ahogy csak angyalok tudnak csó­
kolni. E paradicsomi csók, e tulvilági 
gyönyör megtompitotta érzékeimet, Iá 
zas, kéjes zsibbadásba hozta idegeimet 
Tehetetlenül, önkívületben engedtem át 
magam e tulvilági gyönyörnek.

Mikor magamhoz tértem, ismét a 
homlokomon tartotta kezét. Megfogtam 
és bármennyire szabadkozott is, ajkam­
hoz vontam és csókjaimmal halmoz­
tam el.

— Ugye nem mész vissza többé 
a paradicsomba ? Nem hagysz el ugye ? 
Úgy félek, hogy mindez csak lázas 
álom és mikor felébredek, nem leszesz 
itt mellettem. Ne hagyjál el engem 1 
Ugye nem hagysz el soha ?

— Nem, nem, csak feküdjék nyu­
godtan, azt parancsolta az orvos.

— Kicsoda ?
— Az orvos. Azt mondta, hogy 

pár nap alatt teljesen felépül, ha nyu­
godtan viseli magát.

— Nem, nem lehet, a paradicsom­
ban nincs orvos!

— Ott nincs, de van Budapesten 
elég, alig tudnak megélni egymástól, 
onnan hozattunk ki egyet.

— Budapest ? ! Hiszen akkor én 
nem voltam a paradicsomban !

— Bizony ott aligha !
— Akkor te nem vagy Judith !
— De igen, az vagyok. Honnan 

ismer ön engem ?
Most már igazán nem tudtam, há­

nyadán vagyok ? Az égben vagyok-e 
hát, vagy a paradicsomban, vagy ezen 
a rossz sártekén, a földön ?

Felemeltem a fejem, hogy jól meg­
nézhessem a mellettem álló leányt. 
Ugyanaz a termet, ugyanaz a sugárzó 
szem, ugyanaz az örökké mosolygó arc. 
Csak a glória hiányzik a feje körül, 
meg a szárnya. És még valami — a 
fügefalevél, mely helyett lenge rózsa 
szin ruha csak sejteti az imént látott 
angyali termetet.

— Judithom !
— Honnan tudja a nevemet, hon­

nan ismer engem ?
— Honnan ismerlek ? A paradi­

csomból ! Meg azokról az ölelésekről, 
csókokról, melyekben földieknek nem 
lehet részük, paradicsomi embernek is 
csak egyszer. Ugye már nem csókolsz 
meg többet? Ugye már megbántad, 
hogy elhagytad értem a paradicsomot, 
vissza akarsz menni, el akarsz hagyni
engem ? ,

t — Nem, nem hagyom el, mig 
teljesen fel nem épül, hiszen ha egy 
percre kimegyek mindjárt az én neve­
met kiabálja, csak akkor fekszik nyu­
godtan, ha mellette vagyok. Ápolom, 
mig teljesen meg nem gyógyul.

— De én nem akarok meggyó­
gyulni, én igy akarok maradni, hogy 
mingig mellettem légy. Olyan jó igy 
betegnek lenni.

— De magát várják a hivatalában. 
— Hivatal ?... Miféle hivatalban ? 
— Hát a minisztériumban. Már 

kétszer voltak itt tudakozódni.
— Igen a minisztériumban, de 

hát hogy kerültem én ide ?
— Automobilon jött.
— Automobilon ? Igen . . . emlé­

kezem ... De olyan zavart, homályos 
előttem minden.

— Egy kocsi jött szembe, a lovak 
megbokrosodtak, a sofför fékezett, de 
már késő volt; ki akart térni és neki­
mentek egy telegraf oszlopnak.

— Igen, emlékszem. De azután ?!
— Behozták ide eszméletlenül.
— Tehát a paradicsom, Judith, 

Raphael, cherubok, szeráfok, mind 
csak álom volt, lázas álom ?

— Bizony furcsákat beszélt álmá­
ban !

— Nem, mégsem lehet! Hisz te 
itt vagy, pedig te is ott voltál velem a 
paradicsomban, csakkogy akkor szár­
nyad volt, meg .. . meg fügefalevél.

— Mindjárt itt hagyom, ha ilye­
neket beszél.

— Ne, ne hagyj itt! Inkább ölelj, 
csókolj . . . csókolj édesem, tüzesen, 
lángolóan, mint a paradicsomban an­
gyal korodban.

Keze után nyúltam, hogy magam­
hoz vonjam, mire ő durcásan, de édes 
mosolylyal az ajkán magamra hagyott, 
csendesen betevé maga után az ajtót.

Öt perc múlva lassan, nesztelenül 
újból megnyílt az ajtó.

— Jöjjön Judit, Ígérem, hogy jól 
viselem magam.

— Tanácslom is, különben többet 
nem jövök be ide, mig itt lesz.

— Mig itt leszek ?! Ha felgyógyu­
lok, elküldenek, de ugye szabad lesz 
eljönnöm azután is ? Megengedi ugye ?

Elpirult, szemérmesen lesütötte a 
szemét, zavarodottan felelte:

— Kérdezze meg a mamától. 
Megkérdeztem a mamától. Beszél­

tem a mamával!
Azt hiszem, felesleges elárulnom, 

hogy mi volt az eredménye a mamával 
való intim beszélgetésnek.

A paradicsomba jutottam. Csak­
hogy most már az egyedül igazi para­
dicsomba, a házasság paradicsomába.

Itt már, tudom, nem akad rám 
Raphael, lángoló pallosával, innen már 
nem téteti ki a szűrőmet szeráfjaival, 
mert ezt a paradicsomot őrzi a minden 
Raphaelnél, cheruboknál, szeráfoknál 
hatalmasabb — anyós. 0. Oy.

Hz anya.
Irta: Ladányi József.

A kis város egyik mellékutcájában 
állott a Sólyomék háza. Kopott, a szél­
től megrongált tetején száraz gályákból 
összetákolt gólyafészek disztelenkedett a 
maga érdekességével. A nőstény féllá­
bon állva várta hazafelé repülő párját, 
mely hosszú nyakát előre tartva, lomha 
lebbenéssel szállott le. Most hátrahajtja 
hosszú nyakát, kelepelni kezd. A ház 
előtti zöldülő akácfa tövises ágacskáján 
acélszürke begyü kis füsti fecskécske 
csicsereg kedvesen . . . Igazi, idillikus 
falusi keret ...

Az enyhe tavaszi nap lebukni ké­
szült a Simonka orma mögé. Végső su­
garai a kerti ablakon át betévedtek a 
szegényesen bútorozott szobába, hol 
egy fájdalomtól megtört asszony ült 
ódivatú, piros bársonynyal behúzott ka­
rosszékben. Arcát finom, puha tenye­
rébe rejtve mélyen gondolkozott. A kis 
alacsony ajtócskán férje lépett be, oltó­
kését és kis fürészecskéjét a megszo­
kott helyre téve, felesége mellett leült. 
Szép, erősen férfias arcvonásain keresz­
tültört a fájdalom, a mi bánatos kifeje­
zést adott megnyerő arcának. Felesége 
fel sem nézett, csak sóhajtozott mélyen. 
Merengéséből férje szavai ébresztették 
fel. Bánattal vegyült szeretettel nézett 
férjére, Sólyom Barnára.

Sokáig nézték egymást csendben, 
szótlanul. A csendet végre a férj szépen 
csengő hangja szakította meg.

— Szegény, szegény jó Dénes fiam, 
vájjon hol jársz most ? Vájjon nem bo­
rult-e még rád az örök megsemmisülés 
sötét éjszakája ? Hol vagy, vájjon hol 
vagy?

E szavakra az édes anya könyei 
még jobban megeredtek. Szólni akart, 
de szavai nehéz, fuldokló zokogásba 
mentek át. Zokogott hosszan, keserve­
sen. Egyetlen, ismeretlen helyre eltávo­
zott gyermekét siratta.

— Óh egyetlen, jó Dénesem! miért 
mentél el tőlünk ? miért hagytad ily ár­
ván, elhagyottan szüléidét ? Eltávoztál,
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hogy megsebezd, hogy meglepd sze 
gény szivemet. Ha láthatnám még egy­
szer mosolygó szemeidet, ha még egy­
szer megölelhetnének anyai karjaim_ s 
te megcsókolnád a te jó anyadat s be­
szélnél nekünk szépen, óh . akkor újra 
én volnék az egész világon a legbol­
dogabb anya! Ó jöjj, gyógyítsd meg 
sajgó szivem égető sebet ! Gyere haza 
édes jó fiam 1 Büszke voltam magamra,
hogy ily fiat szültem : byszk^. 
mint egy királyné, mikor karodba tűzve 
karomat veled végig menve az utcán, 
tisztelettel emeltek kalapotaférfak és 
mosolyogva, szeretettel üdvözöltek 
nők ! Hova tűntél el egyetlen reményem, 
büszkeségem ? Vártam, reméltem, hit­
tem, hogy' visszatérsz, hogy nem hagysz 
el bennünket! De napok, hetek röpül­
tek tova gyors szárnyaikon s te_ nem 
jössz vissza. Velük mentél te is fajdal­
mai, kínos, égető szomorúságot hagy­
tál nekünk hátra!

Bizony, derék jó fiú volt Solyom
DéB Az n . . . i akadémia legkitűnőbb 
növendéke. Nemcsak szülői csüggtek 
rajta szeretettel, de tanárai is s^erebe ’ 
tanulótársainak pedig a legkedveseb 
pajtása volt. De elment, eltűnt hirtelen. 
Ot is, a müveit, a szeretett jo fiút a 
ki nem vágyott a hirtelen meggazda­
godásra, magával ragadta a magyarsá­
got megtizedelő kór - Amerika. Elment 
ő is oda, szaporítani a bús hontakm- 
ságban élők számát; azt hitte abban 
amás világban könnyebben boldogul.

Az akácliget már másodszor öltö­
zött ünnepi fehérbe, a rét ezerszinü vi­
rágain már régen zümmögtek a méhek, 
midőn Sólyom Barna, az édesatya meg 
kapta az első levelet, melynek sorai fia 
írása. E levélben a bocsánatkérés leg­
alázatosabb hangját használta Dénes 
azért a végtelen fájdalomért, a melyet 
távozásával szeretett szüleinek okozott, 
de — irja — meg kellett tennie, hogy 
mihamarabb segíthessen jó szülei szo­
rult sorsán. Az anya a levelet elolvasva, 
nem szól, csak Istennek hálálkodik, hogy 
az ő egyetlen gyermeke él.

Évek múltak, évek jöttek. Jött, jött 
a levél Amerikából rendesen, minden 
hónapban. A Sólyom Dénes levelei. 
Mindig jobb és jobb újságot irt magá­
ról. A legutolsó levélben azt irta Dé­
nes, hogy most szögeztette ki Newyork 
legszebb utcájának egyik palotájára 
ügyvédi tábláját s most már mi sem 
áll útjában, hogy hazajöjjön édes szülei 
látogatására. Jött is. Előre megírta szü­
leinek, hogy érkezését titkolják min­
denki előtt és hogy nem szülővárosába 
megy, mert ott felismernék s mint ka­

tonaszökevényt felelősségre vonnák, ha­
nem B-n várakozzanak reá, hol senki 
sem ismeri s nyugodtan tölthetik az 
időt együtt.

Az édes anya megkönnyebbülten 
sóhajtott fel: az enyém leszesz újra, itt 
maradsz mindig velem én kedves gyer­
mekem !

ügy is lett. Sólyom Barnáné fel­
jelentette fiát, a kit aztán elvittek kato­
nának. Édes anyja mindennap meglá­
togatta s gyermekes egykedvűséggel 
nézte fia katonai szolgálatát, keserves 
gyötrődését és észre sem vette, hogy 
fia csakugyan mindörökre itt marad . .. 
Itt maradt, megölte a nehéz, hosszú 
szolgálat. Itt lelte meg pihenő helyét az 
édes hazai földben. Édes anyja min­
dennap friss rózsákból szedett csokrot 
vitt a sírjára s fejfája előtt mindig azt 
suttogta: „Ugye jó Dénesem, nem mégy 
el már többé, ugye az enyém maradsz 
most már — mindörökké!"

Egyenes és Görbe.
Irta Wlosmándy Jenő.

Egyenes: Bocsánat uram ez az én 
lábam (gyöngéden előre tólja Görbét;.

Görbe: Mondtam uram egy szóval 
is, hogy az enyém, (ránehezedik az 
Egyenes tyúkszemére).

Egyenes: Akkor lesz szives a saját 
lábain járni, (fölkapja az egyik láb­
szárát.)

Görbe: Nagyon szívesen, de tér- 
szüke miatt lehetetlen, (az Egyenes 
lent hagyott lábára lép).

Egyenes: (mindkét lábát a leve­
gőbe kapja, egy utast erősen meglök).

Az utas: Uram, ne rugdalózzék.

Egyenes: Bocsánat, de nem én
vaevok az oka . , „

Az utas: Az nekem mindegy a 
villanyoson mindenki nyugodtan allhat 
(dühösen leszáll).

Ewenes: Ennek csak un az oka. 
Görbe: És a villanyos tarsasag (a 

villanyos nagyot szökken, oldalba vágja
EgyeE%lnes: Uram, ön szemtelenné

kezd lenni. ,
Görbe : Nyilvános ragalom. tn

szemes vagyok (botjával az orrára kopint
hg) en^nek). ^ már mégis botrány
(kihuz%gy névjegyet) Nevem Egyenes, 

i ' Görbe: Zsebrevágja a névjegyet, 
j Igen örvendek, én Görbe vagy°k- 
| Egyenes: Uram ne tréfáljon, ez
! l0V%^‘ Ezt már szeretem. De 

önnek tudnia kellene, hogy én szabadon 
gondolkozom (a villanyos nagyot lódul, 
leüti Görbe öklével az Egyenes cilin-

Egyenes: (fölveszi az összetört 
kalapot) Ez legyen az utolsó, mert nem
állok jót magamért.

Görbe: Azt mindjárt gondoltam, 
de ha kívánja, én jótállók önért.

Egyenes: Kikérem magamnak, hogy 
fölöttem futtassa a szellemét.

Görbe: Én csak Alagon szoktam fut­
tatni a pénzemet (hasba löki Egyenest).

Egyenes: (Kifelé furakszik) Ilyen 
pimasz emberrel nem lehet egy kocsi­
ban utazni (leugrik.)

Görbe: (A sarkára ugrik) Hat Un
is leszállt. Micsoda öröm.

Egyenes: Örüljön annak, hogy nem 
spékelem föl egy lámpavasra.

Görbe: Uram, Önnek nagyon is 
rossz a szemmértéke. A lámpavas vas­
tagsága, forditott arányban áll szuró- 
képességével.

Egyenes: Legyen önnek a feje 
egyenes viszonyban a hóhér bárdjával.

Görbe: Uram, Ön ezen a téren is 
el van maradva. Manap a kötél a mü­
veit államok lakóinak réme.

Egyenes: Milyen hígvelejű Ön, hát 
Francziaország kutya?!

Görbe: Ebben az utóbbiban min­
denesetre téved.

Egyenes: Eh, Ön kiállhatatlan 
fráter. De különben is, mi közöm van 
nekem Önhöz ?

Görbe: Te a karavánhoz tartozol? 
Az igazgató : No, hát nem ?
Görbe : Helyes. Te leszel a vezer 

kétpúpú teve.
Egyenes: Uram, ezt nem nekem

mondták. . x _ ..
Az igazgató: (meglöki.) Segítsen

ledorongolni, előadjuk a darabját.
Egyenes : Nem, ilyen aljas modhoz

nem folyamodom.
Az igazgató: Az Ön darabja, egy- 

eav-egy hárompúpú teve.
^ Egyenes: Uram, mérsékelje magat

és tartsa meg púpjait. ,
Az igazgató: (súgja Görbének). 

Szólj hát, kedden adjuk a darabodat. 
Görbe : Esküdjél.
Az igazgató: Úgy éljek
Görbe: Az kevés, a hatvanadik

unokádig.
Az igazgató: Alá van írva.
Görbe: Hát szó a mi szó, az urnák

kezébe penna nem való !
Egyenes: Uram, micsoda merész­

ség? ez megint. „
Görbe: Úgy tudom, szólas-szabad-

sá" van, a mi szép hazánkban.
Egyenes: Az én darabom rósz . 
Görbe: Ki mondta, hogy jó? 
Egyenes : Az irigység beszél önből, 

főszennylap szerkesztője.
Görbe: Csak ne jöjjön dühbe,

púposok szerzője.
Egyenes: (görbére bámul.) Csak 

tudnám, milyen szél hordta önt felém. 
Görbe: A balszél.
Egyenes: Ennyi pech nem ért 

még soha (nekimegy a lámpásnak és 
betöri az orrát).

Görbe: (karonfogja az igazgatót) 
Kedves barátom, Ön rossz utón jár. 
Sajnálom önt. A viszontlátásra, darabom 
premierjén.

Egyenes: Isten ments! Ne lássam 
többé "soha! (vérző orrát törülgeti és 
lassan hazafelé indul).

Tanulság: Néha az egyenes utón 
betöröd az orrod, a görbén célt érsz.

Adalék színészetünk tör­
ténetéhez.

- 1837. aug. 22. - 

Irta: miskolci Kovács Béla.

Görbe: Azt épen annyi joggal
kérdhetném én is.

Egyenes ■ Akkor ajánlom magam. 
Görbe : Én is. (az Egyenes oldalán 

halad).
Egyenes : De hát, mi az ördögöt 

keres Ön mellettem?
Görbe: Csaknem a számból vette 

ki a kérdést (munkás közelit, hosszú 
vasrúd fekszik a vállán).

Egyenes : Ezennel követelem, hogy 
forduljon vissza.

Görbe : Szavamra lehetetlent kíván. 
Egyenes: (hevesen gesztikulál.) Azt 

hiszi uram, hogy ezzel mond valamit. 
Épen semmit (a munkás vasrúdjával 
fejen kólintja). A ragyogóját, hát ez mi ? 

Görbe: Kisded vasdorong.
Egyenes : Hát Ön nem tud vigyázni ? 
A munkás: Uram, minek ugrál a 

járda közepén.
Egyenes : Ennek is Ön az oka. 
Görbe; És a vasdorong.
Egyenes: Most már remélem ma­

gamra hagy.
Görbe: Az egyszer öröm nélkül, 

mert a savanyu igazgató jön épen 
szemben.
. Egyenes: Nini, hiszen ez az a kit 

keresek. Alázatos szolgája igazgató ur! 
Az igazgató: Jó napot kívánok. 
Görbe: Szervusz Saka.
Az igazgató : Szervusz omnibusz. 
Görbe: Te nem számítasz öregem, 

tehát csak szenglibusz. Apropopiniusz, 
mi van a darabommal.

Az igazgató: A szemétkosárban 
pihen.

Görbe: Ez okos szó. Szóval a 
jövő héten előadjátok.

Egyenes: És az enyimet, tisztelt 
igazgató ur!

Az igazgató: Uram engedje meg, 
de azt lerántották a sárga földig.

Görbe: Te Saka, ne bántsd az 
urat, öcsém barátom.

Az igazgató: Tisztelem.
Görbe: Jól van, holnap megkeresz­

tellek az újságomban.
Az igazgató: „A kutya ugat, a 

karaván halad."

A magyar színészet történetében 
nagy nap az 1837. aug. 22. Nagyszerű 
látványt nyújtott a már megelőző napok 
alatt összehordott tömérdek zöld galy, 
melylyel az egész Nemzeti Színház 
épületének környéke díszítve volt, ve­
gyítve sok színes füzérrel. Az épület 
homlokzatát koszorúk övezték körül 
széles nemzeti szalagokkal; a tetőről 
hosszú nemzeti zászló lengett alá az 
első emelet erkélyéig. De nemcsak az 
uj épület, hanem az egész Hatvani-ut 
mindkét oldalán zöld gályákká! díszített 
ablakok s a nemzeti zászlók hosszú 
sora volt látható. A város, a megye, a 
tudományos-akadémia és Budavára 
képviselve az országot, mind tüntetőleg 
disziti fel hivatalos épületeit.

Thalia dicsőségre-jutása közös ün­
nepe volt a nemzetnek! A vidékről 
egész népvándorlás volt Pest felé. 
Hetekkel előbb elindultak a megyék 
hivatalos közegei, csakhogy el ne 
mulasszák az ünnepélyt. Az igazgatóság 
a jegyeket mig első sorban a hivatalos 
tagok, vidéki küldöttségek és a rendek 
közt kiosztá, alig maradt hely a J<özön- 
ség számára, úgy hogy a legelőkelőbb 
hölgyközönség lepte el a karzatokat. 
Egész nap már nagy tömegekben hul­
lámzott a nép az utcákon. De a délutáni 
órákban csak úgy özönlött a színház 
felé, körülfogva azt annyira, hogy a 
hivatalos hazafiak fogatai alig tudtak 
áthatolni a közönségen. Orömzajjal 
ömlött be a nép a nemzeti szentélybe, 
midőn 6 órakor az ajtók megnyíltak.

A várakozást méltóan kielégítette 
az eredmény. A díszes nézőhely a 9 
múzsa-képével volt ékítve; a kékes­
zöld alapú menyezeten a hasonló szinti 
páholyokfehér oszlopocskákkal s aranyos 
koronával voltak díszítve; melyekkel 
szemközt a páholyok vörös könyöklő 
oly jói összhangzó kiegészítést képezé- 
nek, nemzeti szint alkotva a fehér köz­
fával biró zöld szinti támlás székekkel.

A előfüggöny, a karos gyertyatartók 
mindenkit örömmel és bámulattal töl- 
tének el. Mig végre a hármas csengetés 
jelzése halotti csendet idézett elő

Szivszorongva, még télekzetet is vissza­
tartva függesztő tekintetét mindenki a 
függönyre, várva annak felemelkedését. 
Mindenki előtt hosszúnak tetszett az a 
félmásodperc, mely eltakará a néző 
elől Thalia oltárát jelképező, dicsfényben 
ragyogó magas alapzatot, melyen arany- 
oszlop emelkedett s erről magasan 
lobogó láng világitá meg a felkörben 
álló apostolokat és a viragfűzért tartó 

1 művésznőket.
A látvány mindenkit meglepett s 

megigézett. Az oltár felett két angyal 
tartott egy gyönyörű babérkoszorút, 
melynek alácsüngő nemzeti szalagján 
aranybetükkel irva tisztán kivehető volt 
„A magyar Thaliának".

Az első pillanatokban mindenki 
elbűvölve szemléié a gyönyörű néma­
képet melyet a művészek meglepetésül 
készitének a közönségnek. Majd viharos 
éljenzésbe tört ki a közönség lelkesedése 
és elismerése e kedves meglepetés miatt.
Az oltár mellett a középen szavalta el 
Vörösmarty prologját szép érces hang­
ján egy színész. Lelkes éljenek szakí­
tották meg minduntalan a szavaiét. 
Mig végre a prológ után virágeső 
epte el a szavaló művészt és társait, 
melyet a lelkes honleányok terveztek 
üdvözlésül a sokat szenvedett sziné- 
széknek

A prológ után megkezdődött az 
előadás. A zenenyitányt Heinich József 
színházi karmester irta s e részlet 
„ Thalia diadala az előítéleten" címet 
viselt. Bevégzése után a függöny fel­
gördült s megkezdődött a Vörösmarthy 
Mihály által irt „Árpád ébredése" cimti 
előjáték, melynek tartalma a következő: 
Csendesen, méltóságos léptekkel, egö 
szövetnekkel jő a siri szellem a Duna- 
parton s intésére a sírok megnyílnak s 
a többi közt egy nagy hadsirból Árpád 
(Lendvay által személyesítve) előtűnik. 
Kérdezősködés után az általános ébre­
désen bámuló vezér megérti e sin 
szellem válaszából, hogy sírjának mélye 
azért nyílt meg, hogy megláthassa ez­
redév után az általa alkotott ország 
helyzetét s népe ivadékainak állapotát. 
Midőn a hadverő fejedelem magában 
elmerengve tűnődik a komor, csendes, 
de fényes házakon, elragadtatással lép 
elébe egy költő (Egressy Gábor) s ez 
elvezeti Árpádot egy oly helyre, hol a 
kor jeleseit láthatja: a színház elé, hova 
sok nép tódul ez időben.

Néma szemlélőjévé leszen ő itt 
több nemzeties érzületre lelkesítő jele­
netnek. A többi közt egy apa (Udvar­
helyi Miklós) mély érzéssel áthatott 
hangon örvendve mutatja fiának az 
újonnan épült magyar színházat, melyet 
gyermekkorában láthat; egy ifjú (Szer­
dahelyi) ifjú emberekkel lépett a színre 
s ott lélekemelő beszéddel inti őket, 
hogy a magyar ifjúságot jellemző ga­
rázdaságot vetkőzzék le. Ezek után egy 
hölgy (Déryné) lépett föl több hölgy 
kíséretében s felhozva azt, hogy a ma­
gyar nők szive a hazától idegen s kö­
rükben a magyar szó utált, kívánja, 
hogy megváltozzék ez! Majd egy nap­
számos járul elé, ki ingyen akar be­
menni s visszalöketik. Ez elmondja 
aztán, hogy mig mások pénzt adtak, ő 
két hétig ingyen dolgozott a színház 
építésénél. Bebocsáttatik. Nyomban egy 
ősz alak jelenik meg, ki szerfölött ör­
vend azon, hogy a magyar színházat, 
melyre ifjú kora óta vár, legalább sgg 
napjaiban láthatja megnyílni.

Ezek után belép a költő s meg­
magyarázza a színház rendeltetését Ár­
pádnak. Nyomukban beront az irigység 
(Szigligeti), Csáb (Hetényi), Részvétlen­
ség (Hubenay), Rágalom (Kovácsné), 
Gúny (Fáncsy), Kajánság (Egressy 
Benjámin), Megvetés (Havi), és az Éh­
halál (Szilágyi) által üldözött Színésznő 
(Lendvayné), ki gyötörve összerogy s 
irgalomért esedezik! Midőn a rémek 
rá akarnak rohanni, Árpád előlép s 
védelmébe veszi a színésznőt s a Rész­
vétlenséget a bősz szellemek martalé­
kává dobja.

Az előjáték után Schenk János 
Belizár" czimü operájának egy részle­

tét adták elő Kis János fordításban, 
melynek előadása közben többször ki­
hivatott Fáncsy, Szentpétery és a fiatal, 
de reményekre jogosító Laborfalvy Róza.

A szinház rendkívüli módon meg­
lepte úgy fénye, mint czélszerü beren­
dezése által a nagy közönséget. Elis­
merésben részesült több ízben Vörös­
marthy is, mint az előjáték szerzője.
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